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Sicherheitsinformationen
Wirfreuen uns, dass Sie sich fürdiese neueWaschmaschinevon Samsung entschieden haben. Dieses Handbuch
enthältwichtige Inormationen bezüglich desAnschlusses, derVerwendung und derPfege Ihres neuen Geräts.
Nehmen Sie sich bitte etwas Zeit, um dieses Handbuch zu lesen, denn nurso können Sie die vielenVorteile und
Funktionen IhrerWaschmaschinevoll nutzen.

Wichtige Informationen zudenSicherheitshinweisen

Lesen Sie dieses Handbuch sorgältig durch. So stellen Sie sicher, dass Sie überdie sichere und eziente
Verwendung derumfangreichen Features und Funktionen Ihres neuen Geräts Bescheidwissen. Bewahren Sie
das Handbuch an einem sicheren Platz in derNähe des Geräts auf, damit Sie auch in Zukunft schnell darauf
zurückgreifen können.Verwenden Sie das Gerät nurzu den in diesemHandbuch beschriebenen Zwecken.

DieWarnungen undwichtigen Sicherheitshinweise in diesemBenutzerhandbuch decken nicht alle denkbaren
Umstände und Situationen ab. Lassen Sie den gesundenMenschenverstand,Vorsicht und die notwendige Sorgfalt
nicht außerAcht,wenn Sie IhreWaschmaschine aufstellen,warten und einsetzen.

Da die folgendenHinweise zumBetrieb fürverschiedeneModelle gelten, können die Eigenschaften Ihrer
Waschmaschine sich leicht von den in diesemHandbuch beschriebenen unterscheiden, und es kann sein,
dass nicht alleWarnhinweise zutreffen. Bei Fragen oderProblemenwenden Sie sich an Ihrnächstgelegenes
Kundendienstzentrum, oderholen Sie sich online Hilfe und Informationen unterwww.samsung.com.

Wichtige Symbole fürSicherheitshinweise

BedeutungderSymbole undZeichen in diesemBenutzerhandbuch:

WARNUNG

Gefährliche bzw. unsichere Praktiken, die zu schwerenVerletzungen, Todund/oderSachschäden führen können.

VORSICHT

Gefährliche bzw. unsichere Praktiken, die zu Verletzungenund/oderSachschäden führen können.

HINWEIS

Dieses Symbolweist darauf hin, dass die Gefahrvon Personen- oderSachschäden besteht.

Lesen Sie dieAnweisungen

Die folgendenWarnhinweise sollen Sie und anderevorVerletzungen schützen.

Befolgen Sie dieHinweise genau.

Lesen Sie diesesHandbuch aufmerksamdurch, undbewahren Sie es an einemsicherenOrt auf, damit Sie die
Inormationen späterschnellwiedernden.

Lesen Sie alleAnweisungen sorgfältig durch, ehe Sie dieses Gerät einsetzen.

Wie allemit Strom betriebenen Gerätemit beweglichen Bauteilen besitzt auch dieses Gerät ein gewisses
Gefahrenpotenzial. Umdieses Gerät sichernutzen zu können,müssen Sie sichmit den Bedienungsabläufen
vertrautmachen und bei derVerwendungVorsichtwalten lassen.

Untitled-15   4 2024-01-05   !! 12:19:24



Deutsch 5

WichtigeHinweise zurSicherheit

WARNUNG

Beachten Sie beiVerwendungdesGeräts die folgendengrundlegenden
Sicherheitshinweise, umdieGefahrvonBränden, Stromschlägenoder
Verletzungen zuverringern:

1. Dieses Gerät ist nicht zurVerwendung durch Personen (einschließlich
Kindern)mit verringerten körperlichen, sensorischen odermentalen
Fähigkeiten odereinemMangel an Erfahrung undWissen bestimmt, sofern
sie nicht von einerfür ihre Sicherheit verantwortliche Person imUmgang
mit demGerät unterwiesenwurden undvon dieserbeaufsichtigtwerden.

2. BeiVerwendung in Europa: Dieses Gerät darf von Kindern ab 8 Jahren
und Personenmit verminderten körperlichen, sensorischen oder
geistigen Fähigkeiten odereinemMangel an Erfahrung undWissen nur
bedientwerden,wenn sie unterAufsicht stehen odereine Unterweisung
zum sicheren Umgangmit demGerät erhalten haben und die damit
verbundenen Gefahrenverstehen. Kinderdürfen nichtmit demGerät
spielen. Kinderdürfen bei Reinigung undWartung nurdann helfen,wenn
sie dabei beaufsichtigtwerden.

3. Kindermüssen beaufsichtigtwerden, um zuverhindern, dass siemit dem
Gerät spielen.

4. Falls das Netzkabel beschädigt ist, muss esvomHerstellerodervom
Kundendienst bzw. von einerentsprechend qualizierten Fachkrat
ausgetauschtwerden, umGefährdungen auszuschließen.
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5. Es sind die neuenmit demGerät gelieferten Schlauchsets zuverwenden
und die alten dürfen nichtwiederverwendetwerden.

6. Wenn das Gerät amBoden Belüftungsöffnungen besitzt, müssen Sie darauf
achten, dass diese nicht durch Teppichverdecktwerden.

7. BeiVerwendung in Europa: Kinderunter3 Jahrenmüssenvon demGerät
ferngehaltenwerden, es sei denn, siewerden ständig beaufsichtigt.

8. VORSICHT: Um die Gefahreines unbeabsichtigten Zurücksetzens der
thermischenAbschaltung zuverhindern, darf das Gerät nichtmit einem
externen Schalter,wie z. B. einem Timer, ausgestattet oderan einen
Stromkreis angeschlossenwerden, dervomVersorgungsunternehmen
regelmäßig ein- bzw. ausgeschaltetwird.

9. Dieses Gerät ist nurzurVerwendung imHaushalt, nicht abergeeignet für
überden Einsatz zumBeispiel als:

– in Küchen oderKantinen in Geschäften, Büros und anderen
Arbeitsumgebungen;

– auf Bauernhöfen;
– in Gasthäusern, Hotels, Herbergen und anderenWohnumgebungen;
– in Frühstückspensionen und ähnlichen Umgebungen;
– in Bereichen zurgemeinschaftlichenNutzung inMehrfamilienhäusern

oder inWaschsalons.

WichtigeWarnhinweise fürdie Installation

WARNUNG

Die Installation dieses Gerätsmussvon einemqualizierten Technikerodereinemdazu beugten Dienstleister
durchgeführtwerden.

• Andernfalls bestehtVerletzungsgefahrbzw. die Gefahrvon Stromschlägen, Bränden, Explosionen oder
Störungen des Geräts.
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Das Gerät ist schwer, gehen Sie beimHeben alsovorsichtig vor.

Schließen Sie das Netzkabel sicheran eine Steckdose an, die den örtlichen Elektrovorschriften entspricht.
Verwenden Sie die Steckdose nurfürdieses Gerät und benutzen Sie keineVerlängerungskabel.

• Wenn Sie eine Steckdose gemeinsammit anderen Geräten benutzen (mit Hilfe einerSteckerleiste odereines
Verlängerungskabels) können Stromschläge oderBrände die Folge sein.

• Stellen Sie sicher, dass Netzspannung, Frequenz und Stromstärke denAngaben in den technischen Daten des
Geräts entsprechen.Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Entfernen Siemit einem trockenen Tuch regelmäßig alle Fremdkörperwie Staub oderWasservomNetzsteckerund
von den Kontakten.

• Ziehen Sie denNetzsteckerheraus, und reinigen Sie ihnmit einem trockenen Tuch.
• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Verbinden Sie denNetzsteckerrichtig herummit derSteckdose, so dass das Kabel zumBoden hinverläuft.

• Wenn Sie denNetzsteckeranders herummit derSteckdoseverbinden, können die Drähte im Innern des Kabels
beschädigtwerden. Dies kann einen Stromschlag oderBrandverursachen.

Halten Sie alleVerpackungsmaterialien außerhalb derReichweitevon Kindern, dennVerpackungsmaterial kann für
Kindergefährlich sein.

• Wenn ein Kind sich eine Tüte überden Kopf zieht, kann es ersticken.

Wenn das Gerät, das Netzkabel oderderSteckerbeschädigt ist,wenden Sie sich an Ihrnächstgelegenes
Kundendienstzentrum.

Dieses Gerätmuss ordnungsgemäß geerdet sein.

Erden Sie das Gerät nicht an einemGasrohr,Wasserrohraus Kunststoff oderderTelefonleitung.

• Andernfalls besteht die Gefahrvon Stromschlägen, Bränden, Explosionen oderStörungen des Geräts.
• Verbinden Sie das Netzkabel niemalsmit einerSteckdose, die nicht korrekt geerdet ist, undvergewissern Sie

sich, dass die Erdung den örtlichen und nationalenVorschriften entspricht.

Stellen Sie dieses Gerät nicht in derNähevonHeizkörpern oderentfammbaremMaterial au.

Installieren Sie dieses Gerätwederan einem feuchten, öligen oderstaubigenOrt, noch an einemPlatz, derdirektem
Sonnenlicht oderWassereinwirkungen (Regentropfen) ausgesetzt ist.

Stellen Sie dieses Gerät nicht an Orten auf, an denen es niedrigen Temperaturen ausgesetzt ist.

• Bei Frost können die Rohre platzen.

Stellen Sie dieses Gerät nicht an Orten auf, an denen Gas austreten kann.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Verwenden Sie keinen Stromtransformator.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Verwenden Sie keine beschädigtenNetzsteckerbzw. Netzkabel und keine losen Steckdosen.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Ziehen Sie nicht amNetzkabel, und knicken Sie es nicht zu stark.
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Verdrehen bzw. verknoten Sie das Netzkabel nicht.

Verlegen Sie das Netzkabel nicht überscharfeMetallkanten, stellen Sie keine schweren Gegenstände darauf,
verlegen Sie das Netzkabel nicht zwischenObjekten, und schieben Sie das Netzkabel nicht in den Raumhinterdem
Gerät.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Ziehen Sie nicht amNetzkabel,wenn Sie den Steckeraus derSteckdose ziehen.

• Fassen Sie beimHerausziehen den Steckerselbst an.
• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Stellen Sie das Gerät so au, dass derNetzstecker, derWasserzulau und dieAbfussrohre zugänglich sind.

Bei jederReparatursind zwingend dievon Samsung bereitgestellten Reparatur- undWartungsanweisungen zu
beachten. Samsung übernimmt keinerlei Haftung fürden Fall, dass infolge einernicht entsprechend fachgerechten
Reparaturodereines nicht fachgerechten Reparaturversuchs Schäden jeglicherArt amProdukt,wie auchmögliche
Verletzungen oderProduktsicherheitsmängel auftreten. Nicht fachgerecht ist eine Reparatur insbesondere,wenn
dievon Samsung bereitgestellten Reparatur- undWartungsanweisungen nicht eingehaltenwurden. Jegliche
Schäden amProdukt, die auf einerReparaturodereines Reparaturversuchs durch Dritte, die nicht von Samsung als
Service-Dienstleisterzertiziert sind, zurückzuühren sind, sindvon derHerstellergarantie ausgeschlossen.

Vorsichtsmaßnahmenbei derInstallation

VORSICHT

Dieses Gerätmuss so aufgestelltwerden, dass derNetzstecker leicht zugänglich ist.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands aufgrundvon Fehlströmen.

Stellen Sie IhrGerät auf einem festen und ebenenUntergrund auf, derdas Gewicht tragen kann.

• Andernfalls bestehtVerletzungsgefahrbzw. die Gefahrvon starken Schwingungen,Wandern derMaschine,
Geräuschentwicklung und Störungen des Geräts.

WichtigeWarnhinweise fürdieVerwendung

WARNUNG

Wenn das Gerät unterWassergeraten sollte, trennen Sie sofort dieWasser- und Stromversorgung, undwenden Sie
sich an Ihrnächstgelegenes Kundendienstzentrum.

• Berühren Sie denNetzsteckernichtmit nassen Händen.
• Andernfalls besteht die Gefahrvon Stromschlägen.

Wenn das Gerät ungewöhnliche Geräusche, Brandgeruch oderRauch entwickelt, trennen Sie sofort die
Stromversorgung, undwenden Sie sich an Ihrnächstgelegenes Kundendienstzentrum.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Im Fall eines Gaslecks (z. B. durch Propangas, Erdgas usw.) lüften Sie den Raum sofort, ohne denNetzsteckerzu
berühren. Berühren Siewederdas Gerät noch das Netzkabel.

• Verwenden Sie keinen Lüfter.
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• JederFunke kann zu einerExplosion odereinemBrand führen.

Entfernen Sie den Türhebel derWaschmaschine, ehe Sie das Gerät entsorgen.

• Kinder, die in derWaschmaschine eingeschlossen sind, können ersticken.

Achten Sie darauf, dieVerpackung amBoden derWaschmaschine (Schaumstoff, Styropor) zu entfernen, ehe Sie sie
verwenden.

Waschen Sie keinemit Benzin, Kerosin,Waschbenzin,Verdünner, Alkohol oderanderen leicht entzündlichen oder
explosiven Substanzenverunreinigten Kleidungsstücke.

• Andernfalls besteht die Gefahrvon Stromschlägen, Bränden oderExplosionen.

Öffnen Sie die TürderWaschmaschine nichtmit Gewalt und imBetrieb (Waschen bei hoherTemperatur/Trocknen/
Schleudern).

• Das aus derWaschmaschine austretendeWasserkann zuVerbrennungen führen oderbewirken, dass derBoden
schlüpfrigwird. Dies kann zuVerletzungen führen.

• Wenn Sie die Gerätetürmit Gewalt öffnen, kann dies zu Beschädigungen des Geräts oderzuVerletzungen
führen.

Berühren Sie denNetzsteckernichtmit nassen Händen.

• Andernfalls besteht die Gefahrvon Stromschlägen.

Schalten Sie das Gerät im Betrieb nicht durch Herausziehen des Netzsteckers aus.

• Wenn Sie das Netzkabel späterwiedermit derSteckdoseverbinden, kann ein Funke und somit ein Stromschlag
oderBrandverursachtwerden.

Erlauben Sie Kindern nicht, in oderauf das Gerät zu klettern.

• Andernfalls besteht die Gefahrvon Stromschlägen,Verbrennungen oderVerletzungen.

Legen Sie niemals Ihre Hände oderMetallgegenstände unterdie laufendeWaschmaschine.

• Dies kann zuVerletzungen führen.

Ziehen Sie nicht amNetzkabel, um denNetzsteckerdes Geräts aus derSteckdose zu ziehen. Fassen Sie immerfest
am Steckeran, und ziehen Sie ihn gerade aus derSteckdose.

• Schäden amNetzkabel können einen Kurzschluss, Brand und/oderStromschlagverursachen.

Versuchen Sie nicht selbst, das Gerät zu reparieren, auseinanderzu nehmen oderzuverändern.

• Verwenden Sie ausschließlich Normsicherungen (KEINESFALLS Überbrückungen aus Kupfer, Stahldraht usw.).
• Wenn das Gerät repariert oderneu installiertwerdenmuss,wenden Sie sich an Ihrnächstgelegenes

Kundendienstzentrum.
• Andernfalls bestehtVerletzungs- oderBrandgefahrbzw. die Gefahrvon Stromschlägen oderStörungen des

Geräts.

Ziehen Sie das Netzkabel aus derSteckdose,wenn sich derFrischwasserschlauch amHahn löst und das Gerät
überfutetwird.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.
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Ziehen Sie das Netzkabel bei GewitteroderBlitzschlag, undwenn das Gerät längere Zeit nicht genutztwird, aus der
Steckdose.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Ziehen Sie das Netzkabel,wenn Fremdkörper in das Gerät gelangen, undwenden Sie sich an Ihrnächstgelegenes
Samsung-Kundendienstzentrum.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.

Erlauben Sie Kindern (oderHaustieren) nicht, in oderauf demGerät zu spielen. Die Gerätetürkannvon innen nicht
leicht geöffnetwerden, und Kinderkönnen ernsthaft verletztwerden,wenn sie im Innern eingeschlossen sind.

Vorsichtshinweise fürdieVerwendung

VORSICHT

Wenn dieWaschmaschine durch FremdstoffewieWaschmittel, Schmutz, Lebensmittelabfälle usw. verunreinigt
wird, ziehen Sie das Netzkabel aus derSteckdose, und reinigen Sie dieWaschmaschinemit einem feuchten und
weichen Tuch.

• Andernfalls besteht die GefahrvonVerfärbung,Verformung, Beschädigung oderRost.

Die Frontscheibe kann durch starke Schläge beschädigtwerden. Seien Sie vorsichtig,wenn Sie dieWaschmaschine
verwenden.

• Wenn das Glas kaputt ist, kann dies zuVerletzungen führen.

Öffnen Sie denWasserhahn langsam,wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht benutzt haben,wenn die
Wasserversorgung ausgefallen ist oderwenn Sie den Frischwasserschlauchwiederanschließen.

• DerLuftdruck im Frischwasserschlauch oder imWasserrohrkann zu Beschädigungen des Geräts oderzu
Wasserlecks führen.

Überprüen Sie, ob ein Problemmit demAbfussvorliegt,wenn dasWasser imBetrieb nicht ordnungsgemäß
abgepumptwird.

• Wenn dieWaschmaschine trotz Überfutung augrund eines Problemsmit demAbfussweiterverwendetwird,
kann dies zu einemStromschlag oderBrand führen.

Geben Sie dieWäschevollständig in die Trommel, damit sie nicht in derGerätetüreingeklemmtwird.

• WennWäsche in derGerätetüreingeklemmtwird, kann dies zu Beschädigungen derWäsche oderder
Waschmaschine bzw. zuWasseraustritt führen.

Stellen Sie dieWasserzufuhrab,wenn dieWaschmaschine nicht eingesetztwird.

• Stellen Sie sicher, dass die Schrauben amAnschluss des Frischwasserschlauchs richtig festgezogen sind.

Achten Sie darauf, dass die Gummidichtung und derGlaseinsatz dervorderen Gerätetürnicht durch Fremdstoffe
verunreinigt sind (z. B. Schmutz, Gewebe, Haare usw.).

• Wenn Fremdstoffe in derGerätetüreingeklemmtwerden oderdie Türnicht vollständig geschlossen ist, kann
dies zuWasseraustritt führen.
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Öffnen SievorBenutzung des Geräts denWasserhahn, und überprüfen Sie, ob derFrischwasserschlauch fest
angeschlossen ist und keinWasseraustritt.

• Es kann zu einemWasseraustritt kommen,wenn sich die Schrauben amAnschluss des Frischwasserschlauchs
gelockert haben.

Dasvon Ihnen erworbene Gerät ist nurzumGebrauch imHaushalt bestimmt.

DieVerwendung zu gewerblichen Zwecken stellt einemissbräuchliche Nutzung des Geräts dar. In diesem Fall
verfällt die Samsung Standardgarantie fürdas Gerät, und Samsung kann nicht fürFehlfunktionen oderSchäden
aufgrund diesermissbräuchlichenVerwendungverantwortlich gemachtwerden.

Stellen Siewedersich selbst noch irgendwelche Gegenstände (Wäsche, brennende Kerzen, angezündete Zigaretten,
Geschirr, Chemikalien, Metall usw.) auf das Gerät.

• Andernfalls bestehtVerletzungs- oderBrandgefahrbzw. die Gefahrvon Stromschlägen oderStörungen des
Geräts.

Sprühen Sie keine füchtigen Stoewie z. B. Insektizide au die Oberfäche des Geräts.

• Sie sind nicht nurgefährlich für Ihre Gesundheit, sondern es besteht auch die Gefahrvon Stromschlägen,
Bränden oderStörungen des Geräts.

Stellen Sie keine Gegenstände, die ein elektromagnetisches Feld erzeugen, in die Nähe derWaschmaschine.

• Andernfalls bestehtVerletzungsgefahr in Folgevon Störungen.

Bei einemHeißwaschgang oderbeim Trocknen abfießendesWasser ist heiß. Berühren Sie nicht dasWasser.

• Andernfalls besteht die GefahrvonVerbrennungen oderVerletzungen.

Die DauerdesAbpumpvorgangs kann sich je nachWassertemperaturunterscheiden.Wenn dieWassertemperatur
zu hoch ist, beginnt dasAbpumpen, nachdemdasWasserabgekühlt ist.

Sie dürfenwasserdichte Sitze, Matten oderKleidungsstücke (*) nurdann in IhrerWaschmaschinewaschen,
schleudern odertrocknen,wenn IhrGerät überein spezielles Programmdafürverfügt.

(*): Bettwäsche ausWolle, Regenumhänge,Angelwesten, Skihosen, Schlafsäcke,Windelhöschen, Trainingsanzüge
und sowie Fahrrad-, Motorrad- undAutoabdeckungen usw.

• Waschen Sie keine dicken oderhartenMatten, auchwenn dasWaschen laut Pfegehinweis erlaubt ist. Dies kann
aufgrund übermäßigerVibrationen zuVerletzungen oderSchäden an derWaschmaschine, denWänden, dem
Boden oderderBekleidung führen.

• Waschen Sie keine Teppiche oderFußmattenmit Gummirücken. Die Beschichtung kann sich lösen und dabei an
der Innenseite derTrommel kleben bleiben. Dies kann zu Fehlfunktionen z. B. beimAbpumpen führen.

Verwenden Sie dieWaschmaschine niemals ohneWaschmittelbehälter.

• Andernfalls besteht die Gefahrvon Stromschlägen oderVerletzungen aufgrundvonWasseraustritt.

Berühren Sie beim oderkurz nach dem Trocknen nicht das Innere derTrommel, da diese heiß ist.

• Andernfalls bestehtVerbrennungsgefahr.

Das Türscheibewird beimWaschen und Trocknen heiß. Berühren Sie die Türscheibe dahernicht.

Achten Sie auch darauf, dass keine Kinderbei derWaschmaschine spielen oderdie Türscheibe berühren.

• Andernfalls bestehtVerbrennungsgefahr.
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Legen Sie niemals Ihre Hände in denWaschmittelbehälter.

• Andernfalls bestehtVerletzungsgefahr,weil Ihre Hand in denWaschmitteleinlauf eingeklemmtwerden kann.

Entfernen Sie die Flüssigwaschmittelleitung (nurbei entsprechendenModellen),wenn Sie pulverförmiges
Waschmittel verwenden.

• Andernfalls kann durch dieVorderseite desWaschmittelbehältersWasseraustreten.

Geben Sie außerWäsche keinerlei Objekte (wie Schuhe, Lebensmittelabfälle oderTiere) in dieWaschmaschine.

• Dies kann aufgrund übermäßigerVibrationen zu Schäden an derWaschmaschine und zum Tod oderzu
Verletzungen derTiere führen.

Drücken Sie die Tasten nichtmit Hilfe scharferGegenständewie Stiften, Messern, Fingernägeln usw.

• Andernfalls besteht die Gefahrvon Stromschlägen oderVerletzungen.

Waschen Sie keine durch Öl, Creme oderLotionverunreinigteWäsche,wie sie sich z. B. in Kosmetik- oder
Massagesalonsndet.

• Andernfalls besteht die GefahrvonVerformung derGummidichtungen undWasseraustritt.

Lassen Sie Bleichmittel undMetallobjektewie Sicherheits- oderHaarnadeln nicht längere Zeit in derTrommel.

• Dadurch kann die Trommel rosten.
• Sollte sich doch einmal Rost au derOberfäche derTrommel bilden, tragen Sie ein (pH-neutrales)Waschmittel

au die Oberfäche au, und enternen Sie den Rostmit einem Schwamm.Verwenden Sie niemals eine
Metallbürste.

Geben Sie keine chemischen Reinigungsmittel direkt auf dieWäsche, undwaschen, spülen oderschleudern Sie
keineWäsche, diemit chemischen Reinigungsmittelnverunreinigt ist.

• Dies kann aufgrund derHitze beimOxidieren des Öls zu spontanerSelbstentzündung oderExplosion führen.

Verwenden Sie keinWasserausWasserkühl-/-heizgeräten.

• Andernfalls besteht dieMöglichkeit von Störungen derWaschmaschine.

Verwenden Sie keine natürliche Handwaschseife fürdieWaschmaschine.

• Wenn sie hartwird und sich in derWaschmaschine ansammelt, können Problememit demGerät, Verfärbungen,
Rost oderschlechte Gerüche auftreten.

Geben Sie Strümpfe und Büstenhalter in einWäschenetz, undwaschen Sie sie zusammenmit deranderenWäsche.

Waschen Sie großeWäschestückewie z. B. Bettwäsche nicht in einemWäschenetz.

• Andernfalls bestehtVerletzungsgefahraufgrund übermäßigerVibrationen.

Verwenden Sie keinverklumptesWaschmittel.

• Wenn es sich in derWaschmaschine ansammelt, kann es zuWasseraustritt kommen.

Stellen Sie vorVerwendung des Geräts sicher, dass die Taschen allerzu behandelnden Kleidungsstücke leersind.

• Harte bzw. spitze GegenständewieMünzen, Sicherheitsnadeln, Nägel, Schrauben oderSteine können schwere
Schäden an IhrerWaschmaschineverursachen.

Waschen Sie keine Kleidungmit großen Schnallen, Knöpfen oderanderen schwerenMetallapplikationen.
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Sortieren Sie dieWäsche anhand derFarbe ausgehendvon ihrerFarbechtheit, undwählen Sie die empfohlene
Kombination aus Programm,Wassertemperaturund Zusatzfunktionen.

• Andernfalls besteht die GefahrvonVerfärbungen oderBeschädigungen des Stoffs.

Achten Sie darauf, dass Kindersich beim Schließen derGerätetürnicht die Fingerdarin einklemmen.

• Andernfalls kann dies zuVerletzungen führen.

UmGerüche und Schimmelbildung zuvermeiden, lassen Sie die Türnach einemWaschzyklus offen, damit die
Trommel trocknen kann.

UmKalkablagerungen zuverhindern, lassen Sie dieWaschmittelschublade jedem einemWaschgang offen stehen,
damit sie innen trocknen kann.

WichtigeWarnhinweise fürdie Reinigung

WARNUNG

Sprühen Sie zumReinigen keinWasserdirekt auf das Gerät.

Verwenden Sie kein stark säurehaltiges Reinigungsmittel.

Verwenden Sie niemalsWaschbenzin,VerdünneroderAlkohol, um das Gerät zu reinigen.

• Andernfalls könnenVerfärbungen,Verformungen, Schäden, Stromschläge oderBrände die Folge sein.

Ziehen Sie denNetzsteckeraus derSteckdose, bevorSie das Gerät reinigen oderWartungsarbeiten durchführen.

• Andernfalls besteht die Gefahreines Stromschlags oderBrands.
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Hinweise zurWEEE-Kennzeichnung

Korrekte EntsorgungvonAltgeräten (Elektroschrott)

(Gilt fürLändermitAbfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf demProdukt, Zubehörteilen bzw. auf derdazugehörigen
Dokumentation gibt an, dass das Produkt und Zubehörteile (z. B. Ladegerät, Kopfhörer, USB-
Kabel) nach ihrerLebensdauernicht zusammenmit demnormalen Haushaltsmüll entsorgt
werden dürfen. Entsorgen Sie dieses Gerät und Zubehörteile bitte getrennt von anderen
Abfällen, um derUmwelt bzw. dermenschlichen Gesundheit nicht durch unkontrollierte
Müllbeseitigung zu schaden. Helfen Siemit, dasAltgerät und Zubehörteile fachgerecht zu
entsorgen, um die nachhaltigeWiederverwertungvon stofichen Ressourcen zu ördern.

Private Nutzerwenden sich an denHändler, bei demdas Produkt gekauftwurde, oder
kontaktieren die zuständigen Behörden, um in Erfahrung zu bringen,wo Sie dasAltgerät
bzw. Zubehörteile füreine umweltfreundliche Entsorgung abgeben können.

Gewerbliche Nutzerwenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des
Verkaufsvertragsvor. Dieses Produkt und elektronische Zubehörteile dürfen nicht zusammen
mit anderemGewerbemüll entsorgtwerden.

Inos überdie Umweltverpfichtungenvon Samsung und die regulatorischenVerpfichtungen ürProdukte, z. B.
REACH,nden Sie au unsererNachhaltigkeitsseite unterwww.samsung.com.

EntsorgungdesGeräts in Frankreich

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
!

REPRISE
À LA LIVRAISON

À DÉPOSER
EN MAGASIN

À DÉPOSER
EN DÉCHÈTERIE

OU OU

FR

Cet appareil
et ses accessoires
se recyclent

Ecodesign

DetaillierteAnweisungen zur Installation und Reinigung derWaschmaschine sowie Informationen zumÖkodesign
(gemäß EU-Richtlinie 2019/2023)nden Sie,wenn Sie au derSamsung-Website (http://www.samsung.com) unter
Support > Support auf derStartseite dieModellbezeichnung eingeben.
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Aufstellen des Geräts
Befolgen Sie gewissenhaft die nachstehendenHinweise, um die ordnungsgemäßeAufstellung und Installation der
Waschmaschine zu gewährleisten undUnfälle oderVerletzungen beimWaschen IhrerWäsche zuvermeiden.

Lieferumfang

Vergewissern Sie sich, dass alle erforderlichen Bauteile und Komponenten im Lieferumfang Ihres neuen Geräts
enthalten sind.Wenden Sie sich bei Problemenmit diesemGerät oderseinen Bauteilen und Komponenten an den
Händleroderdas nächstgelegene Kundendienstzentrum.

01

02

12

11

10

09

03

04

06

08

07

05

01 Entriegelungshebel 02 Waschmittelschublade 03 Bedienblende

04 Gerätetür 05 Waschtrommel 06 Flusensieb

07 Notentleerungsschlauch 08 Abdeckung des Flusensiebs 09 Arbeitsplatte

10 Netzstecker 11 Abwasserschlauch 12 Nivellierfüße
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Schraubenschlüssel Abdeckkappen Schlauchführung

Kaltwasserschlauch Warmwasserschlauch (nurbei
bestimmtenModellen)

Flüssigwaschmitteleinsatz

Rückfussverhinderer (nurbei
bestimmtenModellen)

Verschlusskappe

HINWEIS

• Schraubenschlüssel: ZumEntfernen derTransportsicherungen und zumNivellieren derWaschmaschine.
• Abdeckkappen: ZumAbdecken derÖffnungen nach demEntfernen derTransportsicherungen. DieAnzahl der

mitgelieferten Bolzenkappen hängtvomModell ab.
• Schlauchührung: ZumEinhängen desAbwasserschlauchs in dasAbfussrohroderWaschbecken.
• Kalt-/Warmwasserschlauch: ZurWasserversorgung derWaschmaschine. DerWarmwasserschlauch kommt nur

bei bestimmtenModellen zumEinsatz.
• Flüssigwaschmitteleinsatz: Legen Sie diesen Einsatz in dasWaschmittelach,wenn Siemit füssigem

Waschmittelwaschen. (nurbestimmteModelle)
• Rückfussverhinderer:Wird nur üreinigeModelle gelieert.

Zubehör(nicht imLieferumfang enthalten)
• Zwischenbaurahmen: SKK-5E*

- Ein Zwischenbaurahmen ist erforderlich, damit Sie einen Trocknerauf eineWaschmaschine stellen können.
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Anforderungen anAufstellungund Installation

StromversorgungundErdung
• Verwenden Sie für IhrGerät einen gesonderten

Stromkreismit eigenerSicherung.

Um eine angemessene Erdung zu gewährleisten,
verfügt IhreWaschmaschine übereinen dreipoligen
Netzsteckermit Schutzkontakt, dermit einer
ordnungsgemäß installierten Steckdosemit Erdung
verbundenwird.

Wenn Sie Fragen oderBedenken hinsichtlich der
Erdung haben,wenden Sie sich an einen qualizierten
ElektrikeroderKundendienstmitarbeiter.

Nehmen Sie niemalsVeränderungen am
mitgelieferten Netzsteckervor.Wenn ernicht in die
vorgesehene Steckdose passt,wenden Sie sich an
einen qualizierten Elektriker, um eine geeignete
Steckdose zu installieren.

WARNUNG

• Verwenden Sie NIEMALS einVerlängerungskabel.
• Verwenden Sie nurdas im Lieferumfang des

Geräts enthalteneNetzkabel.
• Schließen Sie das Erdungskabel niemals an

Wasserleitungen aus Kunststoff, Gasleitungen
oderHeißwasserleitungen an.

• Nicht ordnungsgemäß angeschlossene Erdleiter
können einen Stromschlagverursachen.

Wasserversorgung
Derfürdieses Gerät erforderlicheWasserdruck
liegt zwischen 50 kPa und1000 kPa (0,5 barund
10 bar). Bei einemWasserdruckvonwenigerals
50 kPa schließt dasWasserventil möglicherweise
nicht ordnungsgemäß. UnterUmständen dauert
es auch länger, bis dieWaschtrommelmitWasser
gefüllt ist, sodass das Gerätmöglicherweise
zuvorausgeschaltetwird. Damit die Länge des
vorgesehenen Zufuhrschlauchs ausreicht, muss sich
derWasseranschluss in einemAbstandvonmaximal
120 cmvon derRückseite derWaschmaschine
benden.

ZurVermeidungvon Lecks sollten Sie Folgendes
sicherstellen:

• Sorgen Sie dafür, dass alleWasseranschlüsse leicht
erreichbarsind.

• Schließen Sie dieWasserhähne,wenn Sie die
Waschmaschine nicht benutzen.

• Überprüfen Sie dieAnschlüsse des
Frischwasserschlauchs auf Lecks.

VORSICHT

Überprüfen Sie alleAnschlüsse amWasserventil und
amHahn auf Dichtigkeit, ehe das Gerät erstmals in
Betrieb nehmen.

Abfuss
Samsung empehlt ein Standrohrvon 60–
90 cm. DerAbwasserschlauchmuss durch die
Abwasserschlauchhalterung zumAbwasserrohr
geführtwerden. Dabei ist darauf zu achten, dass der
Abwasserschlauchvollständig in dasAbwasserrohr
geschobenwird.
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Bodenbelag
Die beste Leistung erzielen Sie,wenn Sie IhrGerät
auf einem festen Untergrund aufstellen. Holzböden
müssenmöglicherweiseverstärktwerden, um
Vibrationen und/oderungleichmäßige Belastungen
zuverhindern. Teppichböden und andereweiche
Bodenbeläge fördernVibrationen und führen dazu,
dass sich dieWaschmaschine beim Schleudern
möglicherweise leicht von derStelle bewegt.

VORSICHT

Stellen Sie das Gerät niemals erhöht oderauf einer
schlecht abgestützten Konstruktion auf.

Wassertemperatur
Stellen Sie das Gerät nicht an Stellen auf, in denen
Wassergefrieren kann. Es besteht immerdie
Möglichkeit, dassWasser imWasserventil, in der
Pumpe oderden Schläuchen zurückbleibt.Wenn das
in denVerbindungsteilenverbliebeneWassergefriert,
können Schäden an den Riemen, derPumpe und
anderen Bauteilen des Geräts die Folge sein.

Aufstellung in einerNische odereinem
Wandschrank
Mindestabstände füreinen störungsfreien Betrieb:

Seiten 25mm

Oberseite 25mm

Rückseite 50mm

Vorderseite 550mm

Wenn das Gerät zusammenmit einem Trockner
aufgestelltwird,muss in derNische oderdem
Wandschrankvorn eine Luftöffnungvonmindestens
550mm frei bleiben. IhrGerät allein benötigt eine
solche Luftöffnung nicht.
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Installation Schritt-für-Schritt

SCHRITT 1 Aufstellort auswählen

Anforderungen an denAufstellort:

• Ebener, festerUntergrund ohne Teppich oderBodenbelag, derdie Entlüftung behindern könnte
• Nicht im direkten Sonnenlicht
• Ausreichend Platz fürEntlüftung undVerkabelung
• Die Umgebungstemperatur liegt zu jederZeit überdemGefrierpunkt (0 °C)
• Nicht in derNähevonWärmequellen

SCHRITT 2 Transportsicherungen entfernen

Entfernen Sie das gesamteVerpackungsmaterial sowie alle Transportsicherungen.

HINWEIS

DieAnzahl derTransportsicherungen kann sich je nachModell unterscheiden.

WARNUNG

• Verpackungsmaterialien können eine GefahrfürKinderdarstellen. Entfernen Sie deshalb alle
Verpackungsmaterialien (Kunststoffbeutel, Styroporusw.) aus derReichweitevon Kindern.

• Verschließen Sie die Öffnungen nach demEntfernen derTransportsicherungenmit den Bolzenkappen, um
Verletzungen zuverhindern. Transportieren Sie dieWaschmaschine keinesfalls, ohne die Transportsicherungen
anzubringen. Montieren Sie die Transportsicherungen, bevorSie dieWaschmaschine an eine andere Stelle
bringen. Bewahren Sie die Transportsicherungen auf fürden zukünftigen Gebrauch an einersicheren Stelle auf.

A

1. Suchen Sie die Transportsicherungen (in derAbbildung
mit einemKreismarkiert) auf derRückseite der
Waschmaschine.

2. Lösen Siemit demmitgelieferten Schraubenschlüssel
alle Transportsicherungen durch Drehen gegen den
Uhrzeigersinn.

HINWEIS

Bewahren Sie die Transportsicherungen fürden zukünftigen
Gebrauch unbedingt auf.
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B

3. Setzen Sie dieAbdeckkappen (B) in die Öffnungen ein (in
derAbbildungmit einemKreismarkiert).

SCHRITT 3 Stellfüße ausrichten

1. Schieben Sie das Gerät vorsichtig an die gewünschte
Position.Vermeiden Sie eine übermäßige
Krafteinwirkung, da die Nivellierfüße beschädigtwerden
könnten.

2. Nivellieren Sie das Gerät durch Einstellen der
Nivellierfüße.

3. Wenn Sie das Gerät ausgerichtet haben, ziehen Siemit
dem Schraubenschlüssel dieMuttern fest.
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VORSICHT

Achten Sie beimAufstellen derWaschmaschine darauf, dass
die Nivellierfüße nicht das Netzkabel quetschen.

VORSICHT

Stellen Sie sicher, dass alle Nivellierüße est au demUntergrund aufiegen. Sowirdvermieden, dass sich die
Waschmaschine bewegt oderdass durch dieVibration Geräusche entstehen. Überprüfen Sie anschließend, ob beim
Betrieb derWaschmaschine ein Rütteln zu bemerken ist.Wenn dieWaschmaschine nicht rüttelt, müssen Sie die
Muttern festziehen.
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SCHRITT 4 Frischwasserschlauch anschließen

WelcherWasserschlauchmitgeliefertwird, hängt vom jeweiligen Gerätemodell ab. Bitte befolgen Sie die
Anweisungen, die fürdenmitgeliefertenWasserschlauch gelten.

Anschluss an einenWasserhahnmitGewinde

1. Verbinden Sie denWasserschlauchmit demWasserhahn
und drehen Sie denAnschluss dann imUhrzeigersinn
(sieheAbbildung).

2. Schließen Sie das andere Ende des
Frischwasserschlauchs an dasWassereinlaufventil auf
derRückseite derWaschmaschine an. Drehen Sie das
Anschlussstück imUhrzeigersinn, um den Schlauch zu
befestigen.

3. Öffnen Sie denWasserhahn, und überprüfen Sie die
Verbindungspunkte auf Lecks. Sollte tatsächlichWasser
austreten,müssen Sie die oben beschriebenen Schritte
wiederholen.

WARNUNG

WennWasseraustritt, halten Sie dieWaschmaschine sofort an und trennen Sie sie von derStromversorgung.
Wenden Sie sich im Fall vonWasseraustritt aus demWasserschlauch an das örtliche Samsung-
Kundendienstzentrum, und beiWasseraustritt aus demWasserhahn an einen Installateur. Andernfalls besteht die
Gefahreines Stromschlags.
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VORSICHT

Achten Sie darauf, dass derFrischwasserschlauch nichtmit Gewalt gedehntwird.Wenn derSchlauch zu kurz ist,
verwenden Sie einen längeren Hochdruckschlauch.

Anschluss an einenWasserhahnohneGewinde

A

B

1. Entfernen Sie denAdapter(A)vom Frischwasserschlauch
(B).

2. Lösen Sie die vierSchrauben amAdaptermit Hilfe eines
Kreuzschlitzschraubendrehers.

C

3. Halten Sie denAdapterfest, und drehen Sie Teil (C) in
Pfeilrichtung ca. 5mm (*) heraus.

C

4. Schieben Sie denAdapterauf denWasserhahn, ziehen Sie
ihn hoch und ziehen Sie dann die Schrauben fest.

5. Drehen Sie Teil (C) zumBefestigen in Pfeilrichtung.
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D

6. Ziehen Sie Teil (D) amWasserschlauch nach unten, und
verbinden Sie denWasserschlauchmit demAdapter.
Lassen Sie Teil (D) dann los. DerSchlauch rastet hörbar
amAdapterein.

7. Die letzten Schritte zumAnschließen des
Wasserschlauchswerden in 2 und 3vonAbschnitt
„Anschluss an einenWasserhahnmitGewinde“
beschrieben.

HINWEIS

• NachdemSie den Frischwasserschlauch an denAdapterangeschlossen haben, ziehen Sie ihn nach unten, um
festzustellen, ob erfest angeschlossen ist.

• Verwenden Sie nurhandelsüblicheWasserhähne.Wenn derWasserhahn einen quadratischenQuerschnitt
aufweist odereinen zu großenDurchmesserbesitzt, entfernen Sie den Distanzring aus demAdapter, ehe Sie ihn
an denHahn anschließen.

Bei bestimmtenModellenmit zusätzlichemWarmwasseranschluss:

1. Schließen Sie das rote Ende desWarmwasserschlauchs
an denWarmwasseranschluss auf derRückseite der
Waschmaschine an.

2. Schließen Sie das andere Ende des
Warmwasserschlauchs an denWarmwasserhahn an.
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Rückfussverhinderer(nurbestimmteModelle)

BevorSie denWasserschlauch an einenWasserhahn
anschließen,müssen Sie denmitgelieferten
Rückfussverhindereran denWasserhahn anschließen und
dürfen erst dann denWasserschlauch anschließen.

AquaStop-Schlauch (nurbestimmteModelle)

A

DerAquaStop-Schlauchwarnt den Benutzervoreinem
Wasseraustritt. Ermisst denWasserdurchfuss, und im
Falle eines Leckswechselt dieAnzeige (A) in derMitte des
AquaStop-Schlauchs ihre Farbe zu rot.

HINWEIS

Das Ende desAquaStop-Schlauchsmuss an denWasserhahn und nicht an dieMaschine angeschlossenwerden.
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SCHRITT 5 Abwasserschlauch anschließen

Sie können denAbwasserschlauch auf drei unterschiedlicheArten anschließen:

A

Schlauch in einWaschbeckenhängen

Hängen Sie denAbwasserschlauch in einerHöhevon 60
bis 90 cm (*) überden Rand eines Spülbeckens. Damit
das Schlauchende gekrümmt bleibt, setzen Sie es in die
mitgelieferteKunststoff-Schlauchführung (A) ein. Um
den sicherenAblauf zu gewährleisten, befestigen Sie die
Schlauchführungmit einemHaken an derWand.

In einAbfussrohr

DasAbfussrohrmuss sich in einerHöhevon 60 bis 90 cm (*)
benden.Wirempehlen dieVerwendung eines 65 cm langen
vertikalen Rohrs.
• Verwenden Sie diemitgelieferte

Kunststoffschlauchführung (sieheAbbildung), damit der
Abfussschlauch au jeden Fall an derrichtigen Stelle
bleibt.

• UmdasAbpumpenvonWasserbeim Entwässern zu
verhindern,muss derAbwasserschlauch15 cm tief in das
Abfussrohreingeührtwerden.

• Um zuverhindern, dass sich derAbwasserschlauch
bewegt, befestigen Sie die Schlauchführung an derWand.

Anforderungen an das Standrohr:
• Mindestdurchmesservon 5 cm
• Mindestkapazität von 60 Litern proMinute
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SchlauchmitAnschluss amAbfussrohrverbinden

Verbinden Sie das Ende desAbwasserschlauchmit dem
Anschluss oberhalb des Siphons amWaschbecken. Das Ende
desAbwasserschlauchsmussmindestens 60 cmüberdem
Boden liegen.

(*): 60 cm

VORSICHT

Entfernen Sie denVerschluss des unbelegtenAbzweigs
amAbwasserrohrund schließen Sie danach den
Abwasserschlauch daran an.

VORSICHT

Setzen Sie denAbwasserschlauch nicht so ein, dass sich
Wasserstaut oderLachen bilden. DasWasserkönnte dann in
dieWaschmaschine zurück fießen.
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SCHRITT 6 Einschalten

Stecken Sie das Netzkabel in eine geerdete Steckdosemit passenderSpannung und Leistung, diemit einer
Schmelz- oderAutomatiksicherung abgesichert ist. Drücken Sie auf Ein/Aus, um dieWaschmaschine einzuschalten.

A

HINWEIS

Damit die Türverriegelung leichter in die Türeingeführt
werden kann, ist die Türverriegelung (Hebel) (A)
ursprünglich so konstruiert, dass sie einwenig locker ist.

HINWEIS

Wenn die Türwährend der Installationverriegelt ist, schließen Sie das Netzkabel an und schalten Sie das Gerät ein.
Nunwird die Türentriegelt.
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VordererstenVerwendung

HINWEIS

BevorSie das ersteMalWäschewaschen,muss dieWaschmaschine zunächst ein komplettesWaschprogrammohne
Wäsche durchlaufen.

Anfangseinstellungen

DurchführenderKalibrierung (empfohlen)
Mit derKalibrierungwird eine korrekte und präzise Gewichtserkennung durch das Gerät gewährleistet.
Vergewissern Sie sich, dass dieWaschtrommel leer ist, bevorSie die Kalibrierung durchführen.

1. Schalten Sie dieWaschmaschine aus und dannwiederein.

2. Halten Sie die Tasten Temperatur und Endzeit gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrückt, um in denModus
zurKalibrierung zuwechseln. Auf demDisplayerscheint dieMeldung „Cb“.

3. Drücken Sie auf Start/Pause, um die Kalibrierung zu starten.

4. DieWaschtrommel dreht sich jeweils etwa 3Minuten lang. (Die Richtung derTrommeldrehung kann sich je
nachModell unterscheiden.)

5. NachAbschluss derKalibrierung erscheint imDisplaydieMeldung „0“, und dieWaschmaschinewird
automatisch ausgeschaltet.

6. DieWaschmaschine ist nun einsatzbereit.

Waschhinweise

SCHRITT 1 Sortierung

Sortieren Sie dieWäschenachden folgendenKriterien:

• Pfegehinweis: Sortieren Sie dieWäsche nach Gewebeart in Baumwolle, Mischgewebe, Synthetik, Seide,Wolle
undViskose.

• Buntwäsche: Trennen SieweißeWäschestückevon derBuntwäsche.
• Größe:Wenn SieWäschestücke unterschiedlicherGröße in dieWaschtrommel geben,wird dieWaschleistung

verbessert.
• Empndlichkeit:Waschen Sie empndliche Textilien (z. B. reine Schurwolle, neue Kleidungsstücke ausWolle,

Gardinen und Seide) separat, und stellen Sie dazu dasWaschprogramm fürLeichtbügeln ein. Lesen Sie die
Pfegehinweise an denWäschestücken.

HINWEIS

Lesen Sie vordemWaschgang stets die Pfegehinweise au derKleidung, und sortieren Sie sie entsprechend.
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SCHRITT 2 EntleerenderTaschen

Leeren Sie alle Taschen IhrerWäschestücke.

• Metallgegenstände,wie z. B. Münzen, Nadeln und Schnallen an derKleidung, können andereWäschestücke und
dieWaschtrommel beschädigen.

DrehenSie Kleidungsstückemit KnöpfenundApplikationen auf links.

• Die Trommel kann beschädigtwerden,wenn die ReißverschlüssevonHosen und Jacken beimWaschen geöffnet
sind. Schließen Sie die Reißverschlüsse, und befestigen Sie siemit einemBand.

• Kleidungsstückemit langen Bändern können sichmit anderenWäschestückenverdrehen.Vergessen Sie nicht,
solche BändervordemWaschen zu befestigen.

SCHRITT 3 Wäschenetzverwenden

• Büstenhalter (sofernwaschbar)müssen in einemWäschenetz gewaschenwerden. DieMetallteile der
Büstenhalterkönnten abbrechen und andereWäschestücke beschädigen.

• Kleine und leichteWäschestückewie Strümpfe, Handschuhe, Damenstrümpfe und Taschentücherkönnen sich
imBereich derGerätetürverfangen. Deshalb sollten Sie diese in einemWäschenetz in die Trommel geben.

• Waschen Sie dasWäschenetz nicht allein in derMaschine. Dies kann übermäßigeVibrationenverursachen,
durch die das Gerät in Bewegung geraten kann und eineVerletzungsgefahrentsteht.

SCHRITT 4 Vorwäsche (bei Bedarf)

Wählen Sie bei stark verschmutzterWäsche fürdas aktuelleWaschprogrammdie OptionVorwäsche aus. Stellen Sie
beiAuswahl vonVorwäsche sicher, dassWaschmittelpulver in denWaschmittelbehälterfürdieVorwäsche gegeben
wird.

SCHRITT 5 BestimmenSie die Füllmenge.

Überladen Sie das Gerät nicht.Wenn Sie zuvielWäsche einfüllen,wird dieWaschleistung beeinträchtigt. Die fürdie
verschiedenen Programme empfohlene Füllmenge können Sie in derTabelle auf Seite 41 nachschlagen.

HINWEIS

BeimWaschenvon Bettwäsche oderBettbezügen kann sich dieWaschdauerverlängern oderdie Schleuderwirkung
verschlechtern. FürBettwäsche und Bettbezüge beträgt die empfohlene Schleuderdrehzahl 800U/min und die
maximale Füllmenge 2,0 kg.

VORSICHT

UngleichmäßigverteilteWäsche kann zu einerVerschlechterung derSchleuderwirkung führen.
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SCHRITT 6 Das richtigeWaschmittelverwenden

Wählen Sie dasWaschmittel nach folgenden Gesichtspunkten aus: Gewebeart (Baumwolle, Synthetik, Feinwäsche,
Wolle), Farbe,WaschtemperaturundVerschmutzungsgrad.Verwenden Sie stets speziell fürWaschmaschinen
entwickeltesWaschmittelmit geringerSchaumbildung.

HINWEIS

• Befolgen Sie dieAnweisungen desWaschmittelherstellers in Bezug auf das Gesamtgewicht derzu
waschenden Schmutzwäsche, und berücksichtigen Sie denVerschmutzungsgrad derWäschestücke sowie den
Wasserhärtegrad in IhrerGegend.Wenn Sie sich bezüglich derWasserhärte unsichersind, fragen Sie das örtliche
Wasserwerk umAuskunft.

• Verwenden Sie keinWaschmittel, das schnell zusammenbackt. Dieses bleibt nach demSpülgang zurück und
blockiert denAblauf.

VORSICHT

Verwenden Sie zumWaschenvonWolltextilienmit demProgrammWOLLE oderWOLLE/FEINWÄSCHE
ausschließlich ein neutrales Flüssigwaschmittel.Wenn Sie im ProgrammWOLLE oderWOLLE/FEINWÄSCHE
Waschmittelpulververwenden, bleibenmöglicherweiseWaschmittelrückstände auf derWäsche zurück, die zu
Verfärbungen führen können.
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Wäschekapseln

Befolgen Sie dieseAnweisungen, um bei derVerwendungvonWäschekapseln beste Ergebnisse zu erzielen.

1. Legen Sie die Kapsel in derNähe derRückwand auf den
Boden der leeren Trommel.

2. Legen Sie dieWäsche auf die Kapsel in derTrommel.

VORSICHT

Bei Kaltwaschprogrammen oderanderen Programmen, die inwenigerals einerStunde beendet sind,wird zur
Verwendungvon Flüssigwaschmittel geraten. Andernfalls löst sich die Kapselmöglicherweise nicht vollständig auf.
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Waschmittelempfehlung

Die Empfehlungen gelten fürdie in derProgrammmtabelle angegebenen Temperaturbereiche.

 Empfohlen  NurFlüssigwaschmittel

– Nicht empfohlen  NurWaschmittelpulver

Programm

Waschmittel

Temperatur(°C)
Universal

Feinwäscheund
Wolle

Spezialwäsche

ECO40-60  – – 40–60

BAUMWOLLE  – – Kalt -90

PFLEGELEICHT  – – Kalt -60

HYGIENE-DAMPF  – – Kalt -90

SCHNELLEWÄSCHE15‘  – – Kalt -40

MISCHWÄSCHE
(nurModelleWW**CGC*****)

 – – Kalt -40

SUPERSPEED
(nurModelleWW**DG5*****)

 – – Kalt -40

MIKROPLASTIK  – – Kalt -40

KALTWÄSCHE INTENSIV  – – Kalt – Kalt

BUNTWÄSCHE  – – Kalt -40

WOLLE/FEINWÄSCHE –  – Kalt -40

XXL-WÄSCHE  – – Kalt -40
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Anweisungen zurWaschmittelschublade

DieWaschmaschineverfügt übereinenWaschmittelbehältermit drei Fächern: das linke ist fürden
Hauptwaschgang, das in derMitte fürdenWeichspülerund das rechte fürdasVorwaschmittel vorgesehen.

A

1. Vorwaschmittelfach: In dieses Fachwerden bei
BedarfVorwaschmittel oderStärke gefüllt.

2. Hauptwaschmittelfach: In dieses Fachwerden das
Waschmittel fürdenHauptwaschgang, Einweichmittel,
Bleichmittel und/oderFleckenentfernergefüllt.

3. Weichspülerfach: In dieses Fachwerden
WaschzusätzewieWeichspülergefüllt. Überschreiten Sie
nicht diemaximale Einfüllhöhe (A).

HINWEIS

Das tatsächlicheAussehen desWeichspülereinsatzes
unterscheidet sich je nachModell.

VORSICHT

• Öffnen Sie dieWaschmittelschublade nicht, solange dieWaschmaschine läuft.
• Verwenden Sie nicht die folgendenWaschmittelarten:

- Waschmittel in Tab- oderKapselform
- Waschmittel in Bällen oderNetzen

• Damit die Fächernicht verstopfen,müssen hochkonzentrierteMittel (WeichspüleroderWaschmittel) vordem
EinfüllenmitWasserverdünntwerden.

• Wenn Endzeit ausgewählt ist, dürfen Sie dasWaschmittel nicht direkt in die Trommel geben.Andernfalls kann
dieWäscheverfärbtwerden.Verwenden Sie denWaschmittelbehälter,wenn Endzeit ausgewählt ist.

• Verwenden Sie zumReinigen derWaschtrommel keine Reinigungsmittel. Chemische Rückstände in der
Trommelverschlechtern dieWaschleistung.

• Achten Sie darauf, keinenWeichspülerauf dieArbeitsplatte oderdie Bedienblende zuverschütten.
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EinfüllenvonWaschmittel in dieWaschmittelschublade

A

1. Ziehen Sie dieWaschmittelschublade zumÖffnen heraus.

2. Füllen SieWaschmittel gemäß denAnweisungen
oderEmpfehlungen des Herstellers in das
Hauptwaschmittelfach. Informationen zurVerwendung
von Flüssigwaschmittel erhalten Sie auf Seite 36.
Überschreiten Sie beim EinfüllenvonWaschmittel nicht
diemaximale Einfüllhöhe (A).

A

3. Füllen SieWeichspüler in das Weichspülerfach.
Überschreiten Sie nicht diemaximale Einfüllhöhe (A).
Weichspülerwerdenwährend des letzten Spülgangs zur
Wäsche hinzugefügt.

4. Wenn Sie IhreWäschevorwaschenmöchten, füllen
SieVorwaschmittel gemäß denAnweisungen
oderEmpfehlungen des Herstellers in das
Vorwaschmittelfach.

5. Schließen Sie dieWaschmittelschublade.
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VORSICHT

• Geben Sie keinWaschpulver in den
Flüssigwaschmitteleinsatz.

• HochkonzentrierterWeichspülermussvordemEinfüllen
mitWasserverdünntwerden.

• Füllen Sie keinWaschmittel fürdenHauptwaschgang in
das Weichspülerfach.

Verwendenvon Flüssigwaschmittel (nurbestimmteModelle)

A

Setzen Sie zunächst den Flüssigwaschmitteleinsatz in das
Hauptwaschmittelfach ein. Füllen Sie anschließend

Flüssigwaschmittel in demEinsatz. Überschreiten Sie dabei
jedoch nicht diemaximale Einfüllhöhe (A).

HINWEIS

• Überschreiten Sie beim Einfüllenvon Flüssigwaschmittel
nicht diemaximale Einfüllhöhe (A) im
Flüssigwaschmitteleinsatz.

• Drücken Sie beimHerausziehen des
Waschmittelbehälters auf den Entriegelungshebel (A),
und setzen Sie dann den Flüssigwaschmitteleinsatz ein.

• Nach demWaschen kann etwas Flüssigwaschmittel im
Waschmittelbehälterzurückbleiben.

VORSICHT

• Verwenden Sie inVerbindungmit derOptionVorwaschen
kein Flüssigwaschmittel.

• Entfernen Sie den Flüssigwaschmitteleinsatz,wenn Sie
Waschpulververwenden.
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Bedienung

Bedienblende

WW**CGC*****

01

02

03 04 05

07 10

08 11

06 09

13

12

WW**DG5*****

01

02

03 04 05

07 10

08 11

06 09

13

12

01 Programmwahlschalter Durch Drehen an diesem Schalterwählen Sie das gewünschte Programmaus.

02Display

ImDisplaywerden Informationen zum aktuellen Programm, dieverbleibende
Zeit und bei Problemenmit demGerät die entsprechenden Informationscodes
angezeigt.

HINWEIS

Die tatsächliche Programmdauerkannvon dergeschätzten Dauerabweichen,
die bei deranfänglichen Programmauswahl auf demBedienfeld angezeigt
wird.

03 Endzeit

Mit Endzeit können Sie eine Zeit einstellen, zu derdas aktuelle Programm
beendet sein soll. Die Startzeitwird dannvomGerät entsprechend Ihren
Einstellungen fürdie Endzeit bestimmt. Diese Funktion eignet sich
beispielsweise hervorragend, um einenWaschgang zu derZeit enden zu
lassen, zu derSie in derRegel von derArbeit nach Hause kommen.

• Drücken Sie die Taste, um eine dervoreingestellten Zeiten auszuwählen.
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04 Temperatur Hiermit ändern Sie die Temperaturfürdas aktuelle Programm.

05 Schleudern

Hiermit ändern Sie die Schleuderdrehzahl fürdas aktuelle Programm.

• Spülstopp (keineAnzeige): Derabschließende Spülgangwird ausgelassen,
sodass dieWäsche imWasserverbleibt. BevorSie dieWäsche entnehmen
können,muss sie zunächst geschleudert oderdasWasserabgepumpt
werden.
- Umdie Option Spülstopp zuverwenden, drücken Sie die Taste

Schleudern so oft, bis alleAnzeigen fürdie Optionen zum
Schleudern erloschen sind.

• OhneSchleudern : DieWäschewird nach dem letztenAbpumpen nicht
geschleudert.
- Umdie Option Ohne Schleudern zuverwenden, drücken Sie die Taste

Schleudern so oft, bis dieAnzeige fürdie Optionen ( ) aufeuchtet.

06 Extra spülen
Durch Drücken dieserTastewerden fürdas aktuelle Programm zusätzliche
Spülgänge durchgeführt.

07 Vorwäsche
Mit dieserOptionwirdvordemHauptwaschgang ein zusätzlicherWaschgang
ausgeführt.

08 Intensiv

Diese Optionwird fürstarkverschmutzteWäsche empfohlen. Das
ausgewählte Programmwird überdie normale Dauerhinausverlängert.

Ton

Sie können die Signaltöne derWaschmaschine aktivieren bzw. deaktivieren.
Bitte beachten Sie, dass diese Einstellung keinen Einfuss au den Ton hat, der
auf die Informationscodes hinweist.

• Halten Sie zumAusschalten derSignaltöne die Taste Intensiv gleichzeitig
3 Sekunden lang gedrückt.

• Halten Sie zumEinschalten derSignaltöne die Tasten erneut 3 Sekunden
lang gedrückt.

09 Leichtbügeln

Durch Drücken dieserTaste aktivieren Sie den Knitterschutz beim Schleudern,
damit dieWäsche leichtergebügeltwerden kann.

• Die Option Leichtbügeln steht nurbei folgendenWaschprogrammen zur
Verfügung: ECO 40-60, BAUMWOLLE, PFLEGELEICHT, HYGIENE-DAMPF,
MISCHWÄSCHE, SUPER SPEED, KALTWÄSCHE INTENSIV, BUNTWÄSCHE,
XXL-WÄSCHE

10 Flecken Intensiv

Hiermit aktivieren/deaktivieren Sie die Funktion Flecken Intensiv. Mit dieser
Funktion lässt sich eineVielzahl hartnäckigerFlecken beseitigen.

• Die Option Flecken Intensiv steht nurbei folgendenWaschprogrammen
zurVerfügung: BAUMWOLLE, PFLEGELEICHT, HYGIENE-DAMPF,
MISCHWÄSCHE, SUPER SPEED, XXL-WÄSCHE

Untitled-15   38 2024-01-05   !! 12:19:30



Deutsch 39

11 Smart Control

Hiermit aktivieren oderdeaktivieren Sie die Funktion Smart Control. Tippen
und halten Sie hier, um den Kopplungsmodus zu aktivieren und dieVebindung
zurSmartThings-App herzustellen.

• Wenn die Funktion Smart Control aktiviert ist, können Sie Ihre
Waschmaschine überdie SmartThings-App auf Ihrem Smartphone oder
Tablet (Android oder iOS) aus derFerne bedienen.

12 Ein/Aus Hiermit schalten Sie das Gerät ein bzw. aus.

13 Start/Pause Hiermit starten Sie einenVorgang bzw. halten ihn an.
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Mitwenigen einfachenSchritten zu saubererWäsche

1

5

2

3 4

1. Drücken Sie auf Ein/Aus, um das Gerät einzuschalten.

2. Drehen Sie den Programmwahlschalter auf das gewünschte Programm.

3. Ändern Sie bei Bedarf die Einstellungen (Temperatur und Schleudern ) des ausgewählten Programms.

4. Wenn Sie eine Option hinzufügenmöchten, drücken Sie auf die entsprechende Taste.

5. Drücken Sie auf Start/Pause.

Ändern eines laufendenProgramms
1. Drücken Sie auf Start/Pause, um denVorgang zu beenden.

2. Wählen Sie ein anderes Programmaus.

3. Drücken Sie erneut auf die Taste Start/Pause, um das neue Programm zu starten.

Wäsche zugeben
UmWäsche nach Beginn desWaschvorgangs hinzuzufügen, verwenden Sie Start/Pause.

1. Tippen und halten Sie Start/Pause, um denWaschgang zu beenden.

2. Öffnen Sie die Türund geben Sie dieWäsche in die Trommel.

3. Schließen Sie die Türund tippen Sie dann erneut auf Start/Pause, um denWaschvorgang fortzusetzen.
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Programmübersicht

Standardprogramme

Programm Beschreibung
Max. Füllmenge

(in kg)

ECO40-60

• ZumReinigenvon normal verschmutzter
Baumwollwäsche, die laut denAngaben auf dem
Pfegeetikett bei 40 °C oder60 °Cwaschbarsind, in
einem einzigen Programm. Dieses Programmwird
verwendet, um die Einhaltung derBestimmungen EU-
Oködesign zu bewerten.

• Dies ist das Standardprogramm.

Maximale Füllmenge
wie Nennwert

BAUMWOLLE

• Dieses Programmeignet sich fürBaumwolle,
Bettwäsche, Tischdecken, Unterwäsche, Handtücher
undHemden. Die DauerdesWaschgangs und dieAnzahl
derSpülgängewerden entsprechend derverwendeten
Füllmenge automatisch eingestellt.

• ZurReinigung leicht verschmutzterBaumwollwäsche bei
einerNenntemperaturvon 20 °C.

Maximale Füllmenge
wie Nennwert

PFLEGELEICHT
• Dieses Programmempehlt sich bei Blusen undHemden

aus Polyester (Diolen, Trevira), Polyamid (Perlon, Nylon)
und ähnlichen Geweben.

4

HYGIENE-DAMPF

• Stoffe aus Baumwolle und Leinen, die direkten Kontakt
mit derHaut hatten, z. B. Unterwäsche.

• Wählen Sie füroptimale Ergebnisse in SachenHygiene
eine Temperaturvonmindestens 60 °C

• Durch zusätzlichen DampfwerdenAllergene und
Bakterien reduziert.

4

SPÜLEN+SCHLEUDERN
• Nach derZugabevonWeichspülerwird in diesem

Programmein zusätzlicherSpülgang durchgeführt.
Maximale Füllmenge

wie Nennwert

TROMMELREINIGUNG
(nurModelle
WW**CGC*****)

• Mit diesemProgrammwerden Schmutz und Bakterien
aus derWaschtrommel entfernt.

• Führen Sie dieses Programmalle 40Waschgänge
ohneWaschmittel oderBleichmittel aus. Nach jeweils
40Wäschenwird eine Benachrichtigung angezeigt.

• Stellen Sie sicher, dass dieWaschtrommel leer ist.
• Verwenden Sie zumReinigen derWaschtrommel keine

Reinigungsmittel.

-
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Programm Beschreibung
Max. Füllmenge

(in kg)

TROMMELREINIGUNG+
(nurModelle
WW**DG5*****)

• Mit diesemProgrammwerden Schmutz und Bakterien
aus derWaschtrommel entfernt.

• Die Gummi-Türdichtungwirdvon Schmutz befreit.
• Führen Sie dieses Programmalle 40Waschgänge ohne

Waschmittel oderBleichmittel aus. Nach jeweils 40
Wäschenwird eine Benachrichtigung angezeigt.

• Stellen Sie sicher, dass dieWaschtrommel leer ist.
• Verwenden Sie zumReinigen derWaschtrommel keine

Reinigungsmittel.

-

DOWNLOAD
• Wählen Sie diese Einstellung, um ausweiteren

Programmen auszuwählen, die überdie SmartThings-
App perDownload auf Ihrem Smartphoneverfügbarsind.

-

SCHNELLEWÄSCHE15‘

• Dieses Programmeignet sich für leicht verschmutzte
Wäsche bismax. 2,0 kg, die Sie schnellwaschen
möchten.

• Verwenden Siewenigerals 20 gWaschmittel. Bei
mehrals 20 gWaschmittel bleibenmöglicherweise
Waschmittelrückstände in derWäsche zurück.

• Verwenden Sie bei Flüssigwaschmittelmaximal 20ml.

2

MISCHWÄSCHE
(nurModelle
WW**CGC*****)

• Dieses Programm ist fürMischwäschemit Baumwoll-
und Synthetikfasern geeignet.

4

SUPERSPEED
(nurModelle
WW**DG5*****)

• SchnelleWäsche füreinmal getragene Kleidungsstücke
wie Unterwäsche undHemden.

• Die Programmdauer ist abhängigvon der
Wasserversorgung, derFüllmenge und derGewebeart.

5

MIKROPLASTIK
• Verwenden Sie diesenWaschgang, umdieMenge

anMikrofasern zu reduzieren, die beimWaschenvon
synthetischerKleidung entstehen.

2

KALTWÄSCHE INTENSIV
• Dank derSchaumAktiv-Technologie und der

niedrigen Temperaturwird in diesemProgrammder
Energieverbrauch gesenkt.

4

BUNTWÄSCHE

• Zusätzliche Spülgänge und die geringe
Schleuderdrehzahl stellen in diesemProgramm sicher,
dass Ihre dunklen Kleidungsstücke sanft gewaschen und
gründlich ausgespültwerden.

4
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Programm Beschreibung
Max. Füllmenge

(in kg)

WOLLE/FEINWÄSCHE

• Speziell fürmaschinenwaschbareWolle und Feinwäsche
wie transparente Stoffe, BHs, Dessous (Seide) und andere
nurhandwaschbare Stoffe.

• Umdie Fasern zu schützen,werden die Kleidungsstücke
im ProgrammWOLLE/FEINWÄSCHEmit sanften,
wiegenden Bewegungen gewaschen und eingeweicht.

• Hierürempehlt sich ein neutrales Flüssigwaschmittel.

2

XXL-WÄSCHE

• Dieses Programmempehlt sich zumWaschenvon
Steppdecken, Kissen, Deckenbezügen usw.

• Die besten Ergebnisse erzielen Sie,wenn Sie nureine Art
von XXL-Wäschewaschen.

2

HINWEIS

• Das Beladen derHaushaltswaschmaschine bis zu dervomHerstellerfürdas jeweilige Programmangegebenen
Kapazität trägt zurEnergie- undWassereinsparung bei.

• Die Geräuschentwicklung und die Restfeuchte derWäschewerdenvon derSchleuderdrehzahl bestimmt: je
höherdie Schleuderdrehzahl, desto stärkerdie Geräuschentwicklung und desto niedrigerdie Restfeuchte.

• Amezientesten sind hinsichtlich des Energieverbrauchs imAllgemeinen die Programme, die bei niedrigeren
Temperaturen und längererDauerarbeiten.

Optionen

Option Beschreibung

WLAN
• Dieses Symbol zeigt an, dass dieWaschmaschinemit einemWLAN

verbunden ist.

TROMMELREINIGUNG
Erinnerung

• Dieses Symbol zeigt an, dass Sie die Trommelmit demProgramm
TROMMELREINIGUNG reinigen sollten.

• Nach jeweils 40Waschgängen erscheint dieses Symbol eine Stunde
lang und schaltet sich dann automatisch aus. Das Symbol erscheint für
5weitereWaschgänge, schaltet sich aus und erscheint dann fürweitere
40Waschgänge nichtmehr.

Bedienblendensperre
• Dieses Symbol zeigt an, dass die Bedienblendensperre aktiviert ist.
• Weitere Inormationen zurBedienblendensperrenden Sie au Seite 45.

Türverriegelung

• Dieses Symbol zeigt an, dass die Türverriegelt ist und nicht geöffnet
werden kann.

• Die Türverriegelt sichwährend einesWaschgangs automatisch und
dieseAnzeigewird aktiviert.

• Wenn dieses Symbol verschwunden ist, können Sie die Türöffnen.
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Endzeit
Sie können eine Uhrzeit zwischen1 und 24 Uhr(in Schrittenvon1 Stunde) einstellen, bei deren Erreichen das
Waschprogrammbeendet sein soll. Die angezeigte Uhrzeit gibt an,wann dasWaschprogrammendet.

1. Wählen Sie ein Programmaus.Ändern Sie dann bei Bedarf die Programmeinstellungen.

2. Stellen Sie durch ggf. mehrmaliges Drücken derTaste Endzeit die gewünschte Endzeit ein.

3. Drücken Sie auf Start/Pause.
ImDisplay leuchtet die entsprechendeAnzeige auf und die Zeitwird heruntergezählt.

4. ZumAbbrechen derFunktion Endzeit starten Sie einfach dieWaschmaschine neu. Drücken Sie dazu auf Ein/
Aus.

Beispiel:

Siemöchten, dass ein Programmmit einerDauervon zwei Stundenvon deraktuellen Uhrzeit an in drei Stunden
beendet sein soll. Dazuwählen Sie fürdas aktuelle Programmdie Option Endzeit und stellen als Endzeit die
aktuelle Uhrzeit plus 3 Stunden ein.Was geschieht,wenn Sie dann um1400Uhrau Start/Pause drücken? Die
Waschmaschine startet das ausgewählte Programmum1500Uhr. Um1700Uhr ist das Programmbeendet. Im
Folgenden ist derzeitlicheAblau ürdiesesAnwendungsbeispiel noch einmal grasch dargestellt.

14:00 Uhr
Für das Programm-Ende 
werden 3 Stunden addiert.

15:00 Uhr
Starten

17:00 Uhr
Ende
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Einstellung

Bedienblendensperre
UmKindervorVerletzungen zu schützen, können Siemit derBedienblendensperre alle Tasten bis auf die Taste Ein/
Aus sperren.

• ZumAktivieren bzw. Deaktivieren derBedienblendensperre halten Sie die Tasten Temperatur und
Schleudern gleichzeitig 3 Sekunden lang gedrückt.

• ZumDeaktivieren derBedienblendensperre halten Sie die Tasten Temperatur und Schleudern gleichzeitig
3 Sekunden lang gedrückt.

HINWEIS

• Wenn Sie bei aktivierterBedienblendensperreWäsche oderWaschmittel zugebenmöchten,müssen Sie zuerst
die Bedienblendensperre deaktivieren.

• Ihre Einstellung bleibt sogarnach einemNeustart derWaschmaschine erhalten.

Spezialfunktionen

Smart Control (nurbestimmteModelle)
Sie können sichmit derSmartThings-Appverbinden und IhreWaschmaschine aus derFerne bedienen.

VerbindenderWaschmaschine

1. Laden Sie die SmartThings-App herunterund öffnen Sie sie auf Ihrem Smartphone oderTablet (Android und
iOS).

2. Tippen Sie auf Ein/Aus, um dieWaschmaschine einzuschalten.

3. Tippen und halten Sie Smart Control .

a. DieWaschmaschinewechselt in den Zugangspunkt-Modus (AP-Modus) und stellt dieVerbindung zu Ihrem
Smartphone oderTablet her.

b. Tippen Sie auf Smart Control , um IhreWaschmaschine zu authentizieren.

c. Nach erolgreicherAuthentizierung ist IhreWaschmaschinemit derAppverbunden.
- Sie können dieverschiedenen in derSmartThings-Appverfügbaren Funktionen nutzenwie zumBeispiel das

Waschprogrammauswählen, Optionen (wie z.B. Flecken Intensiv)hinzufügen oderdieAnzahl derSpülgänge
und diemaximale Schleuderdrehzahl anpassen.

HINWEIS

• Wiederholen Sie denVersuch,wenn IhreWaschmaschine keineVerbindungmit derSmartThings-App herstellen
kann.

• Überprüfen Sie Ihren Router,wenn Sie nach demVerbinden IhrerWaschmaschinemit derSmartThings-App ein
Problemmit der Internetverbindung haben.

• Falls dasWLAN ausgeschaltet ist, halten Sie die Tasten Temperatur und Smart Control gleichzeitig
3 Sekunden lang gedrückt, um es einzuschalten.
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• Wenn Sie dasWLANderWaschmaschine einschalten, können Sie unabhängig derStromversorgung der
Waschmaschine überSmartThings-App auf Ihrem Smartphone oderTablet eineVerbindungmit der
Waschmaschine herstellen. DieWaschmaschinewird in derSmartThings-App jedoch als ofine angezeigt,wenn
dasWLAN derWaschmaschine ausgeschaltet ist.

• Schließen Sie die Tür, bevorSie die Funktion Smart Control aktivieren.
• Wenn Sie IhreWaschmaschine eine zeitlang benutzen, ohne siemit derSmartThings-App zuverbinden,wird

3 Sekunden lang ein Popup bezüglich Smart Control angezeigt.
• Wenn dasWLAN derWaschmaschine nichtmit einemAP (Zugangspunkt) verbunden ist, schaltet sich dasWLAN

beimAusschalten des Geräts aus.

StayConnect

Richten Sie in IhrerSmartThings-App die Funktion StayConnect ein, damit die Smart Control Funktion amEnde
einesWaschgangs eingeschaltet bleibt. IhreWaschmaschine bleibtmit derAppverbunden, so dass Sie zusätzliche
Anweisungen senden können, egal ob Sie zu Hause oderunterwegs sind.

1. Wenn Sie die Funktion StayConnect in derSmartThings-App einschalten, bleibt dieWaschmaschine nach
Abschluss einesWaschgangs im Standby-Stromsparmodus.
- Wenn die Türgeschlossen ist, bleibt die Funktion StayConnect bis zu 24 Stunden lang aktiv.

2. Wenn StayConnect aktiv ist, leuchten die Symbole Smart Control, Türverriegelung undWLAN auf demDisplay
IhrerWaschmaschine.

3. Sie können IhreWaschmaschine bequembedienen, indemSiemit derSmartThings-App dasWaschprogramm
auswählen, Optionen (wie z.B. Flecken Intensiv) hinzufügen oderdieAnzahl derSpülgänge und diemaximale
Schleuderdrehzahl anpassen.

HINWEIS

• DieWaschmaschinewechselt in den Standby-Stromsparmodus,wenn derBetrieb angehaltenwird, auchwenn
dieMaschine nichtmit derSmartThings-Appverbunden ist.

• Unterbestimmten Umständen leuchtet nurdas Symbol Türverriegelung.
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SmartThings

WiFi-Verbindung
Wechseln Sie auf Ihrem Smartphone oderTablet zu Settings (Einstellungen), aktivieren Sie die Drahtlosverbindung
undwählen Sie einen Zugangspunkt (AP) aus.

• Dieses Gerät unterstütztWLAN-Protokolle im 2,4-GHz-Band.

Herunterladen
Machen Sie auf einemApp-Markt (Google PlayStore, AppleApp Store, SamsungGalaxyApps)mit demSuchbegriff
„SmartThings“ die SmartThings-App ausndig. Laden Sie dieApp au IhrGerät herunterund installieren Sie sie.

HINWEIS

ZurVerbesserung derLeistung können ohnevorherigeAnkündigungÄnderungen an derAppvorgenommen
werden.

Anmeldung
Siemüssen sich zuerstmit Ihrem Samsung-Konto bei SmartThings anmelden. Befolgen Sie dieAnweisungen in der
App, um ein neues Samsung-Konto zu erstellen. Sie brauchen keine separateApp, um IhrKonto zu erstellen.

HINWEIS

Wenn Sie überein Samsung-Kontoverfügen, verwenden Sie dieses Konto, um sich anzumelden. Registrierte
Benutzervon Samsung-Smartphones oder-Tabletswerden automatisch angemeldet.

So registrieren Sie IhrGerät bei SmartThings
1. Vergewissern Sie sich, dass IhrSmartphone oderTabletmit einemDrahtlosnetzwerkverbunden ist. Ist dies

nicht derFall,wechseln Sie zu Settings (Einstellungen), aktivieren Sie die Drahtlosverbindung undwählen Sie
einen Zugangspunkt (AP) aus.

2. Öffnen Sie SmartThings auf Ihrem Smartphone oderTablet.

3. Wenn eineMeldungvon „Anewdevice is found. (Eswurde ein neues Gerät gefunden.)“ erscheint,wählen Sie
Add (Hinzufügen) aus.

4. Wenn keineMeldung angezeigtwird,wählen Sie zuerst + und anschließend IhrGerät in derListe der
verfügbaren Geräte aus.Wenn IhrGerät nicht aufgeführt ist,wählen SieDevice Type (Gerätetyp) > Specic
DeviceModel (SpezischesGerätemodell) und fügen Sie dann IhrGerätmanuell hinzu.

5. Registrieren Sie IhrGerät in folgenderWeise bei derSmartThings-App.

a. Fügen Sie IhrGerät zu SmartThings hinzu.Vergewissern Sie sich, dass IhrGerätmit SmartThingsverbunden
ist.

b. Wenn die Registrierung abgeschlossen ist,wird IhrGerät auf Ihrem Smartphone angezeigt.
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OpenSource-Ankündigung

Die in diesemProdukt verwendete Software enthält Open Source-Software. Füreinen Zeitraumvon drei Jahren
nach der letztenAuslieferung dieses Produkts können Sie den entsprechendenQuellcodevollständig erhalten,
wenn Sie unserSupport-Teamüberhttp://opensource.samsung.com kontaktieren (Bitte verwenden Sie dasMenü
„Inquiry (Anfrage)“.)

Sie können sich den entsprechendenQuellcode aberauchvollständig auf einemSpeichermediumwie einerCD-
ROM zusenden lassen. Hierfürwird allerdings eine geringfügige Gebührerhoben.

Die URLhttp://opensource.samsung.com/opensource/SMART_AT_051/seq/0 führt zu denOpen-Source-
Lizenzinformationen im Zusammenhangmit diesemProdukt. DiesesAngebot gilt für jeden, derdiese Informationen
erhält.

HINWEIS

• WennWLAN aktiviert ist, erhöht sich derEnergieverbrauch imVergleich zu den bei den Informationen
angegebenenWerten.

• Hiermit erklärt Samsung, dass diese Funkausrüstung denAnforderungen derRichtlinie 2014/53/EU und den
entsprechenden gesetzlichen Bestimmungen desVereinigten Königreichs entspricht. DervollständigeWortlaut
derKonformitätserklärungen fürdie EU und dasVereinigten Königreich ist unterderfolgenden Internetadresse
verügbar: Die ozielle Konormitätserklärungnden Sie unterhttp://www.samsung.com.Wechseln Sie zu
Support > Support und geben Sie auf der-Startseite dieModellbezeichnung ein.
Maximale Leistung desWi-Fi- Senders: 20 dBmbei 2,412–2,472 GHz
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Wartung und Pfege
Halten Sie dieWaschmaschine stets sauber. So sorgen Sie füreine gleichbleibend hohe Leistung und füreine lange
Lebensdauerdes Geräts.

TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+

Führen Sie dieses Programm regelmäßig aus, um dieWaschtrommel durch das Entfernenvon Bakterien aus ihrem
Inneren zu reinigen. In diesemProgrammwird dasWasserzwischen 60 °C und 70 °C erwärmt. Außerdemwird
angesammelterSchmutz aus derGummi-Türdichtung entfernt.

1. Drücken Sie auf Ein/Aus, um das Gerät einzuschalten.

2. Drehen Sie den Programmwahlschalter auf TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+.

3. Drücken und halten Sie Start/Pause.

HINWEIS

• Die Temperaturdes bei derTROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+verwendetenWassers beträgt 70 °C
und kannvomBenutzernicht geändertwerden.

• Eswird empfohlen, das Programm TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+ einmal alle 40Wäschen
laufen zu lassen.

• UmKalkablagerungen zuverhindern, geben Sie passend zu IhrerörtlichenWasserhärte die richtigeMenge
Waschmittel oderzusammenmit demWaschmittel einenWasserenthärterzusatz hinzu.

TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+Erinnerung
Je nachModell erfolgt die Erinnerung an die TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+ entwedermit einem
Symbol odermit einerLED.

Wenn die Erinnerungmit einem Symbol erfolgt, leuchtet das entsprechende Symbol auf derBedienblende auf.

Wenn die Erinnerungmit einerLED erfolgt, leuchtet die LED neben TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+
oder imOptionsbereich derBedienblende auf.

• Auf derBedienblendewird nach jeweils 40Wäschen eine Erinnerung fürdie
TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+ angezeigt. Eswird empfohlen, die
TROMMELREINIGUNG/TROMMELREINIGUNG+ in regelmäßigenAbständen durchzuführen.

• Nachdemdie Erinnerung zum erstenMal blinkt, können Sie sie bis zu 6 aufeinanderfolgendeWaschgänge
lang ignorieren. Ab dem 7.Waschgangwird die Erinnerung nichtmehrangezeigt. Nach 40weiterenWäschen
erhalten Sie die Erinnerung jedoch erneut.

• Auch nach Beendigung des letztenVorgangswird dieMeldung „0“möglicherweiseweitergezeigt.
• Selbstwenn „0“ nicht gelöschtwird, arbeitet dieMaschine normal.
• Aus Hygiene-Gründenwird empfohlen, das Programm regelmäßig durchzuführen.
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Notentleerung

Lassen Sie bei einem Stromausfall dasWasser in derWaschtrommel ab, bevorSie dieWäsche entnehmen.

A

A
1. Schalten Sie dieWaschmaschine aus und ziehen Sie den

Netzsteckeraus derSteckdose.

2. Öffnen Sie dieAbdeckungdes Flusensiebs (A).
- TYP 1Drücken Sie zumÖnenvorsichtig gegen den

oberen Teil derAbdeckungdes Flusensiebs (A).
- TYP2Drücken Sie zumÖnen dieVerriegelung der

Abdeckungdes Flusensiebs (A) nach unten.

B

3. Stellen Sie in die Nähe derAbdeckung ein
leeres Gefäß geeigneterGröße. Ziehen Sie den
Notentleerungsschlauch dann heraus und legen Sie das
Ende in das bereitstehende Gefäß. Halten Sie dabei die
Verschlusskappe (B) fest.

C

4. Öffnen Sie dieVerschlusskappe und lassen Sie das
WasserüberdenNotentleerungsschlauch (C) in das
bereitstehende Gefäß ab.

5. Setzen Sie anschließend dieVerschlusskappewieder
auf das Schlauchende, und schieben Sie den Schlauch
in seine ursprüngliche Position. Schließen Sie dann die
Abdeckung des Flusensiebs.

HINWEIS

Verwenden Sie ein ausreichend großes Gefäß, da in der
TrommelmöglicherweisemehrWasserenthalten ist als
erwartet.
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Reinigung

Gehäuse derWaschmaschine
Verwenden Sie zurReinigung einweiches Tuch und einen nicht scheuerndenHaushaltsreiniger. Sprühen Sie kein
Wasserdirekt auf das Gerät.

Sieb
Reinigen Sie das Sieb am Frischwasserschlauch ein- bis zweimal pro Jahr.

1. Schalten Sie dieWaschmaschine dazu aus, und ziehen Sie
denNetzsteckeraus derSteckdose.

2. Schließen Sie denWasserhahn.

3. Lösen Sie die Schraubverbindung des
Frischwasserschlauchs an derRückseite der
Waschmaschine.Verschließen Sie den Schlauchmit
einem Tuch, um zuverhindern, dassWasseraustritt.

4. Ziehen Sie das Siebmit einerZange aus derÖffnung des
Wassereinlaufventils.

5. Tauchen Sie das Siebvollständig unterWasser, sodass
auch derGewindeanschluss gereinigtwird.

6. Lassen Sie das Sieb an einemOrt trocknen, an dem es
nicht direktem Sonnenlicht ausgesetzt ist.

7. Setzen Sie das Sieb erneut in dasWassereinlaufventil ein
und schließen Sie dann den Frischwasserschlauchwieder
an dasVentil an.

8. Öffnen Sie denWasserhahn.

HINWEIS

Wenn das Siebverstopft ist,wird der Informationscode „4C“ auf demDisplayangezeigt.
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Flusensieb
Eswird empfohlen, das Flusensieb alle zweiMonate zu reinigen. So können Sieverhindern, dass esverstopft. Ein
verstopftes Flusensiebvermindert die Leistung derSchaumAktiv-Funktion.

1. Schalten Sie dieWaschmaschine dazu aus, und ziehen Sie
denNetzsteckeraus derSteckdose.

2. Lassen Sie das in derTrommelverbliebeneWasser
ab.Weitere Informationen erhalten Sie imAbschnitt
„Notentleerung“.

3. Öffnen Sie dieAbdeckungdes Flusensiebs.
- TYP 1Drücken Sievorsichtig gegen den oberen Teil

derAbdeckungdes Flusensiebs, um sie zu öffnen.
- TYP2Drücken Sie zumÖnen dieVerriegelung der

Abdeckungdes Flusensiebs nach unten.

4. Drehen Sie denVerschluss des Flusensiebs nach links,
und lassen Sie das darin verbliebeneWasserab.

5. Reinigen Sie das Flusensiebmit einerweichen Bürste.
Stellen Sie sicher, dass das im Inneren des Flusensiebs
bendliche Propellerrad derAbsaugpumpe nicht
blockiert ist.

6. Setzen Sie das Flusensiebwiederein, und drehen Sie den
Verschluss des Flusensiebs nach rechts.

HINWEIS

• Einige Flusensiebe sindmit einemSicherheitsverschluss
ausgestattet, umUnfälle im Zusammenhangmit
Kindern zuvermeiden. Umden Sicherheitsverschluss
des Flusensiebs zu öffnen, drücken Sie ihn zuerst nach
innen und dann gegen denUhrzeigersinn. Durch den
Federmechanismus des Sicherheitsverschlusseswird das
Flusensieb entriegelt.

• Umden Sicherheitsverschluss des Flusensiebswieder
zu schließen, drehen Sie ihn imUhrzeigersinn. Die Feder
verursacht ein knarrendes Geräusch. Das ist normal.

HINWEIS

Wenn das Flusensiebverstopft ist,wird der Informationscode „5C“ auf demDisplayangezeigt.
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VORSICHT

• Vergewissern Sie sich nach derReinigung des Filters, dass das Flusensieb ordnungsgemäßverschlossen ist.
Andernfalls könnteWasserauslaufen.

• Vergewissern Sie sich nach derReinigung des Flusensiebs, dass es ordnungsgemäß eingesetzt ist. Andernfalls
könnten Betriebsfehleroderein Leck die Folge sein.

Waschmittelschublade

A

1. Ziehen Sie denWaschmittelschublade heraus,während
Sie gleichzeitig den Entriegelungshebel (A) im Innern der
Schublade herunterdrücken.

2. Entfernen Sie den Entriegelungshebel und
den Flüssigwaschmitteleinsatz aus der
Waschmittelschublade.

3. Reinigen Sie die Komponenten der
Waschmittelschublade unterfießendemWassermit
einerweichen Bürste.

4. Reinigen Sie die Schubladenmulde zumBeispielmit
einerZahnbürste, umReinigungsmittelreste und
Kalkablagerungen in derSchubladenmulde zu entfernen.

5. Bringen Sie den Entriegelungshebelwiederan und
setzen Sie den Flüssigwaschmitteleinsatz in die
Waschmittelschublade ein.

6. Schieben Sie dieWaschmittelschublade dann zurück in
das Gerät.

Untitled-15   53 2024-01-05   !! 12:19:33



Wartung und Pfege

Deutsch54

HINWEIS

Führen Sie zumEntfernen eventuellerWaschmittelrückstände das Programm SPÜLEN+SCHLEUDERNmit leerer
Waschtrommel aus.

Vorgehensweise bei Frost

Wenn die Temperaturunter0 °C fällt, können die Leitungen und Bauteile des Geräts einfrieren.

1. Schalten Sie dieWaschmaschine dazu aus, und ziehen Sie denNetzsteckeraus derSteckdose.

2. Gießen SiewarmesWasserüberdenWasserhahn, um den Frischwasserschlauch lösen zu können.

3. Nehmen Sie den Frischwasserschlauch ab, und legen Sie ihn inwarmesWasser.

4. Gießen SiewarmesWasser in dieWaschtrommel, und lassen Sie es10Minuten lang einwirken.

5. Schließen Sie den Frischwasserschlauchwiederan denWasserhahn an.

HINWEIS

Wenn dieWaschmaschine danach nichtwiedernormal funktioniert,wiederholen Sie ggf. mehrmals die oben
beschriebenen Schritte, bis ein normalerBetriebwiedermöglich ist.

Vorgehensweise bei längeremNichtgebrauch

Vermeiden Sie es, dieWaschmaschine über längere Zeit nicht zu nutzen. Sollte dies unumgänglich sein, entleeren
Sie dieWaschmaschine und ziehen Sie denNetzsteckeraus derSteckdose.

1. Drehen Sie den Programmwahlschalter auf SPÜLEN+SCHLEUDERN.

2. Entleeren Sie dieWaschtrommel, und drücken Sie die Taste Start/Pause.

3. Wenn das Programmbeendet ist, schließen Sie denWasserhahn und lösen Sie anschließend den
Frischwasserschlauch.

4. Schalten Sie dieWaschmaschine dazu aus, und ziehen Sie denNetzsteckeraus derSteckdose.

5. Öffnen Sie die Gerätetür, damit Luft in derWaschtrommel zirkulieren kann.

Untitled-15   54 2024-01-05   !! 12:19:33



Deutsch 55

Fehlerbehebung

Prüfpunkte

Schlagen Sie bei Problemenmit diesemGerät zuerst in derfolgenden Tabelle nach, und probieren Sie die dort
beschriebenenAbhilfemaßnahmen.

Problem Abhilfemaßnahme

DasGerät startet nicht.

• Stellen Sie sicher, dass dieWaschmaschine an eine Steckdose angeschlossen ist.
• Stellen Sie sicher, dass die Gerätetürordnungsgemäß geschlossen ist.
• Stellen Sie sicher, dass derWasserhahn geöffnet ist.
• Drücken odertippen Sie auf die Taste Start/Pause, um dieWaschmaschine

einzuschalten.
• Stellen Sie sicher, dass die Bedienblendensperre nicht aktiviert ist.
• BevordieWaschmaschinemit demEinfüllen desWassers beginnt, sind eine

Reihevon Klickgeräuschen zu hören,wenn dieVerriegelung derGerätetür
überprüftwird. Außerdemwird kurzzeitig abgepumpt.

• Überprüfen Sie die Sicherung, odersetzen Sie dieAutomatiksicherung zurück.

DieWasserzufuhrist
unzureichendoder
überhaupt nicht
gegeben.

• Drehen Sie denWasserhahn ganz auf.
• Stellen Sie sicher, dass die Gerätetürordnungsgemäß geschlossen ist.
• Stellen Sie sicher, dass derFrischwasserschlauch nicht eingefroren ist.
• Stellen Sie sicher, dass derFrischwasserschlauch nicht verdreht odergeknickt

ist.
• Sorgen Sie füreinen ausreichendenWasserdruck.

Nach einemProgramm
bleibtWaschmittel imder
Waschmittelschublade
zurück.

• Stellen Sie sicher, dass dieWaschmaschinemit ausreichendemWasserdruck
läuft.

• Stellen Sie sicher, dass dasWaschmittel in dieMitte desWaschmittelfachs
gefülltwird.

• Stellen Sie sicher, dass die Kappe richtig eingesetzt ist.
• Stellen Sie beiVerwendungvonWaschpulversicher, dass der

Waschmittelwahlschaltersich in deroberen Position bendet.
• Nehmen Sie die Kappe ab und reinigen Sie dieWaschmittelschublade.

DasGerätvibriert
übermäßig odererzeugt
Geräusche.

• Stellen Sie sicher, dass dieWaschmaschine auf einerebenen und festen Fläche
steht, die nicht rutschig ist.Wenn derBoden nicht gerade ist, stellen Sie die
Höhe des Gerätsmit Hilfe derNivellierfüße korrekt ein.

• Stellen Sie sicher, dass alle Transportsicherungen entferntwurden.
• Stellen Sie sicher, dass dieWaschmaschine keine anderen Gegenstände berührt.
• Stellen Sie sicher, dass dieWäsche in derTrommel gleichmäßigverteilt ist.
• DerMotorkann bei normalemBetrieb Geräuscheverursachen.
• Overalls und BekleidungmitMetallapplikationen können beimWaschen

Geräuscheverursachen. Dies ist normal.
• MetallobjektewieMünzen können Geräuscheverursachen. Entfernen Sie diese

Objekte nach demWaschen aus derTrommel oderdem Flusensieb.
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Problem Abhilfemaßnahme

DasGerät pumpt nicht
ab und/oderschleudert
nicht.

• Vergewissern Sie sich, dass derAbwasserschlauch nicht geknickt ist.Wenden
Sie sich an den Kundendienst,wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß abpumpt.

• Stellen Sie sicher, dass das Flusensieb nicht verstopft ist.
• Schließen Sie die Gerätetür, und drücken odertippen Sie auf die Taste Start/

Pause. Zu Ihrereigenen Sicherheit kann sich die Trommel IhrerWaschmaschine
nurdann drehen,wenn die Gerätetürgeschlossen ist.

• Stellen Sie sicher, dass derAbwasserschlauch nicht eingefroren oderverstopft
ist.

• Stellen Sie sicher, dass derAbwasserschlauch nicht an einverstopftes
Abwassersystem angeschlossen ist.

• Wenn dieWaschmaschine nicht ausreichendmit Stromversorgtwird, kann sie
vorübergehendwederabpumpen noch schleudern. DieWaschmaschine arbeitet
normal, sobald siewiederausreichendmit Stromversorgtwird.

Das Gerät schleudert nicht.

• Stellen Sie sicher, dass dieWäsche gleichmäßigverteilt ist.
• Stellen Sie sicher, dass dieWaschmaschine auf einerebenen, stabilen

Oberfäche steht.
• Verteilen Sie dieWäsche neu.Wenn nurein einzelnesWäschestück, z. B.

ein Bademantel odereine Jeans, gewaschenwird, ist das Ergebnis des
letzten Schleudergangsmöglicherweise nicht zufriedenstellend, und die
Informationsmeldung „Ub“wird imDisplayangezeigt.

DieGerätetüröffnet sich
nicht.

• Drücken odertippen Sie auf die Taste Start/Pause, um dieWaschmaschine
anzuhalten.

• Es kann kurze Zeit dauern, bis dieVerriegelung derGerätetürentsperrtwird.
• Die Gerätetürkann erst drei Minuten nach demAnhalten derWaschmaschine

oderdemAbschalten derStromversorgung geöffnetwerden.
• Achten Sie darauf, dass das gesamteWasseraus derTrommel abgepumptwird.
• Die Gerätetür lässt sichmöglicherweise nicht öffnen,wenn nochWasser in der

Trommel steht. Pumpen Sie dasWasserab und öffnen Sie die Gerätetürvon
Hand.

• Stellen Sie sicher, dass dieAnzeige fürdas Türschloss nicht leuchtet. DieAnzeige
fürdas Türschloss erlischt, nachdemdieWaschmaschine dasWasserabgepumpt
hat.

Übermäßige
Schaumbildung.

• Vergewissern Sie sich, dass Sie ausschließlich die empfohlenen
Waschmittelsortenverwendet haben.

• Verwenden SieWaschmittelkonzentrat, um die Schaumbildung zuvermeiden.
• Verringern Sie bei kalkarmemWasser, kleinenWäscheladungen odernur leicht

verschmutzten Kleidungsstücken dieverwendeteWaschmittelmenge.
• Eswird geraten, nurmitWaschmittelkonzentrat zuwaschen.
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Problem Abhilfemaßnahme

Es kannkein zusätzliches
Waschmittel eingefüllt
werden.

• Stellen Sie sicher, dass die bereits vorhandeneMenge anWaschmittel und
Weichspülernicht diemaximale Einfüllhöhe überschreitet.

DasGerät stoppt.

• Schließen Sie das Netzkabel an eine Strom führende Steckdose an.
• Überprüfen Sie die Sicherung, odersetzen Sie dieAutomatiksicherung zurück.
• Schließen Sie Gerätetürund drücken Sie auf Start/Pause, um die

Waschmaschine zu starten. Zu Ihrereigenen Sicherheit kann sich die Trommel
IhrerWaschmaschine nurdann drehen,wenn die Gerätetürgeschlossen ist.

• BevordieWaschmaschinemit demEinfüllen desWassers beginnt, sind eine
Reihevon Klickgeräuschen zu hören,wenn dieVerriegelung derGerätetür
überprüftwird. Außerdemwird kurzzeitig abgepumpt.

• Im ausgewählten Programm istmöglicherweise eine Ruhe- oderEinweichphase
vorgesehen.Warten Sie kurz, ob dieWaschmaschinewiederstartet.

• Stellen Sie sicher, dass das Sieb im Frischwasserschlauch amWasserhahn nicht
verstopft ist. Reinigen Sie regelmäßig das Sieb.

• Wenn dieWaschmaschine nicht ausreichendmit Stromversorgtwird, kann sie
vorübergehendwederabpumpen noch schleudern. DieWaschmaschine arbeitet
normal, sobald siewiederausreichendmit Stromversorgtwird.

DasGerätwirdmit
Wasserin derfalschen
Temperaturgefüllt.

• Öffnen Sie beideWasserhähnevollständig.
• Stellen Sie sicher, dass die richtige Temperatureingestellt ist.
• Stellen Sie sicher, dass die Schläuche an die richtigenWasserhähne

angeschlossen sind. Spülen Sie dieWasserleitungen durch.
• Stellen Sie sicher, dass IhrWarmwasserbereiterso eingestellt ist, dass

amWasserhahnmindestens 49 °C (120 °F) heißesWasserzurVerfügung
steht. Überprüfen Sie auch die Kapazität und denWärmenachschub des
Heißwassersystems.

• Ziehen Sie die Schläuche ab, und reinigen Sie das Sieb. Das Sieb ist
möglicherweiseverstopft.

• Beim Einfüllen desWassers in dieWaschmaschine kann sich die
Wassertemperaturändern, da die automatische Temperaturregelung die
Temperaturdes zugeführtenWasserprüft. Dies ist normal.

• Beim Einfüllen desWassers in dieWaschmaschine bemerken Sie
möglicherweise, dass nurheißes und/oderkaltesWasserdurch die
Waschmittelschublade fießt, je nach demob Sie kalte oderwarme
Waschtemperaturen ausgewählt haben. Dies ist die übliche Funktionsweise der
automatischen Temperaturregelung, da dieWaschmaschine die Temperaturdes
Wassers bestimmt.
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Problem Abhilfemaßnahme

DieWäsche ist nach
Programmendenoch
sehrnass.

• Verwenden Sie eine hohe oderextrahohe Schleuderdrehzahl.
• Verwenden SieWaschmittelkonzentrat, um die Schaumbildung zuverringern.
• DieWäschemenge ist zu gering. Sehrkleine Ladungen (ein oderzwei

Wäschestücke) können zu einemUngleichgewicht führen undwerden
möglicherweise nicht richtig geschleudert.

• Stellen Sie sicher, dass derAbwasserschlauch nicht geknickt oderverstopft ist.

Wassertritt aus.

• Stellen Sie sicher, dass die Gerätetürordnungsgemäß geschlossen ist.
• Stellen Sie sicher, dass alle Schlauchanschlüsse fest angezogen sind.
• Stellen Sie sicher, dass derAbwasserschlauch ordnungsgemäß und fest an das

Abwassersystem angeschlossen ist.
• Überladen Sie dieWaschmaschine nicht.
• Verwenden SieWaschmittelkonzentrat, um die Schaumbildung zuvermeiden.
• Prüfen Sie, ob etwas zwischen derTürund derDichtung eingeklemmt ist.

- Wenn zwischen derTürund derDichtung etwas eingeklemmt ist, kann ein
Leck odereine Beschädigung derDichtungverursachtwerden.

DasGerät entwickelt
schlechteGerüche.

• Bei übermäßigerSchaumentwicklung können sich Reste davon in kleinen Fugen
ansammeln und fauligen Geruchverursachen.

• Lassen Sie in regelmäßigenAbständen das Reinigungsprogramm laufen.
• Reinigen Sie die Dichtungen/Faltenbälge derGerätetür.
• Trocknen Sie nachAbschluss einesWaschgangs das Innere derWaschmaschine.

Kein Schaumzu sehen
(nurEcobubble-Modelle).

• Die Blasen sind bei Überladung nicht zu erkennen.
• Möglicherweiseverhindert starkverschmutzteWäsche die Entstehungvon

Schaum.

Höhere Programmdauer
• Die tatsächliche Programmdauerkannvon dergeschätzten Dauerabweichen,

die bei deranfänglichen Programmauswahl auf demBedienfeld angezeigtwird.

• Wenden sich an ein Kundendienstzentrum,wenn derFehlerweiterhin besteht. Die Nummerdes
Kundendienstzentrumsnden Sie au demEtikett, das amGerät angebracht ist.

• Samsung haftet nicht fürSchäden amProdukt, Verletzungen oderandere Produktsicherheitsprobleme, die
durch eine Reparaturverursachtwerden, bei derdieAnweisungen in diesen Reparaturanleitungen nicht
eingehaltenwurden. Schäden amProdukt, die auf eine Reparaturodereinen Reparaturversuch (durch Personen,
dievon Samsung nicht als Serviceanbieterzertiziert sind) zurückzuühren sind,werden ebenalls von der
Herstellergarantie ausgeschlossen.
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Informationscodes

Bei Störungen IhrerWaschmaschinewird ein Informationscode imDisplayangezeigt. Schlagen Sie in derfolgenden
Tabelle nach, und probieren Sie die beschriebenenAbhilfemaßnahmen aus.

Code Abhilfemaßnahme

4C

KeinWasservorhanden.

• Stellen Sie sicher, dass derWasserhahn geöffnet ist.
• Stellen Sie sicher, dass dieWasserschläuche nicht verstopft sind.
• Stellen Sie sicher, dass derWasserhahn nicht eingefroren ist.
• Stellen Sie sicher, dass dieWaschmaschinemit ausreichendemWasserdruck läuft.
• Stellen Sie sicher, dass derKaltwasserhahn und derWarmwasserhahn richtig

angeschlossen sind.
• Überprüfen Sie das Sieb aufVerstopfungen, und reinigen Sie es nötigenfalls.
• Wenn dieMeldung „4C“ erscheint, pumpt dieMaschine 3Minuten langWasserab.

Solange ist die Netztaste deaktiviert.

4C2
• Stellen Sie sicher, dass derKaltwasserschlauch fest an den Kaltwasserhahn

angeschlossen ist.Wenn ermit demWarmwasserhahnverbunden ist, kann die
Wäsche beimanchen Programmen ihre Formverlieren.

5C

DasWasserfießt nicht ab.

• Stellen Sie sicher, dass derAbwasserschlauch nicht eingefroren oderverstopft ist.
• Stellen Sie sicher, dass derAbwasserschlauch je nachAnschlussmethode richtig

verlegt ist.
• Überprüfen Sie das Flusensieb aufVerstopfungen, und reinigen Sie es nötigenfalls.
• Vergewissern Sie sich, dass derAbwasserschlauch nicht geknickt ist.
• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Kundendienstzentrum.

dC
Betrieb derWaschmaschine bei geöffneterTür.

• Stellen Sie sicher, dass die Gerätetürordnungsgemäß geschlossen ist.
• Stellen Sie sicher, dass keineWäsche in derGerätetüreingeklemmt ist.

OC

Wasser ist ausgelaufen.

• Starten Sie das Gerät nach einem Schleuderprogrammneu.
• Wenn der Informationscode imDisplayweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Samsung-Kundendienstzentrum.

LC, LC1

Kontrollieren Sie denAbwasserschlauch.

• Stellen Sie sicher, dass das Ende desAbwasserschlauchs nicht auf demBoden liegt.
• Stellen Sie sicher, dass derAbwasserschlauch nicht verstopft ist.
• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Kundendienstzentrum.
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Code Abhilfemaßnahme

3C

Überprüfen Sie, ob derMotor läuft.

• Versuchen Sie, das Programmneu zu starten.
• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Kundendienstzentrum.

UC

Die elektronische Steuerungmuss überprüftwerden.

• Überprüfen Sie, ob die Stromversorgung einwandfrei arbeitet.
• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Kundendienstzentrum.

Unterspannung erkannt.

• Überprüfen Sie, ob das Netzkabel eingesteckt ist.
• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Kundendienstzentrum.

HC
Übertemperaturkontrolle.

• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das
nächstgelegene Kundendienstzentrum.

1C

DerWasserstandsensorarbeitet nicht ordnungsgemäß.

• Probieren Sie, das Gerät auszuschalten und das Programmneu zu starten.
• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Kundendienstzentrum.

AC

Überprüfen Sie die Kommunikation zwischenHaupt- undNebenplatine.

• Probieren Sie, das Gerät auszuschalten und das Programmneu zu starten.
• Wenn der Informationscodeweiterangezeigtwird,wenden Sie sich an das

nächstgelegene Kundendienstzentrum.

0

DieMaschine schaltet sich nach dem letzten Schleudergang nicht automatisch ab und die
Meldung „0“wirdweiterangezeigt.

• DieMaschine arbeitet normal, führt aberdas Programm TROMMELREINIGUNG nicht
aus. Aus Hygiene-Gründenwird jedoch empfohlen, das Programmdurchzuführen.

Ub

Das Gerät schleudert nicht.

• Stellen Sie sicher, dass dieWäsche gleichmäßigverteilt ist.
• Stellen Sie sicher, dass dieWaschmaschine au einerebenen, stabilen Oberfäche

steht.
• Verteilen Sie dieWäsche neu.Wenn nurein einzelnesWäschestück, z. B.

ein Bademantel odereine Jeans, gewaschenwird, ist das Ergebnis des
letzten Schleudergangsmöglicherweise nicht zufriedenstellend, und die
Informationsmeldung „Ub“wird imDisplayangezeigt.

Sollte einerder Informationscodes auchweiterhin angezeigtwerden, nachdemSie die oben beschriebenen
Abhilfemaßnahmen ausprobiert haben,wenden Sie sich an das nächstgelegene Samsung-Kundendienstzentrum.
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TechnischeDaten

BedeutungderPfegesymbole

Die olgenden Symbole sind Pfegehinweise ür
Bekleidung. Die Pfegehinweise ürWäsche umassen
Symbole fürdasWaschen, Bleichen, Trocknen,
Bügeln und Proessionelle Textilpfege sowie gg.
Reinigungshinweise. DieVerwendung dieserSymbole
gewährleistet, dass dieAngabenvon inländischen
Kleidungsherstellern und Importeuren einheitlich
sind. Beolgen Sie die Pfegehinweise des Etiketts, um
die Lebensdauer IhrerBekleidung zumaximieren und
Probleme beimWaschen zuvermindern.

Waschen

95 °CNormalwäsche

60 °CNormalwäsche

60 °C Schonwäsche

40 °CNormalwäsche

40 °C Schonwäsche

40 °C Pfegewäsche

30 °CNormalwäsche

30 °C Schonwäsche

30 °C Pfegewäsche

Handwäsche

Nichtwaschen

HINWEIS

Die Zahlen imWaschbottich zeigen diemaximal
zulässigeWaschtemperatur in °C an.

Bleichen

Chlor- oderSauerstoffbleiche erlaubt

NurSauerstoffbleiche (keine
Chlorbleiche) erlaubt

Nicht bleichen

Trocknen

Wäschetrockner/ normale Temperatur/
maximaleAblufttemperatur80 °C.

Wäschetrockner/ niedrigere Temperatur
/maximaleAblufttemperatur60 °C.

Nicht imWäschetrocknerbehandeln

Auf derLeine trocknen

Tropfend auf derLeine trocknen

Flachtrocknen

Tropfend Flachtrocknen

Auf derLeine im Schatten trocknen

Tropfend auf derLeine im Schatten
trocknen

Flachtrocknen im Schatten

Tropfend Flachtrocknen im Schatten

HINWEIS

• Die Punkte kennzeichnen die Trocknungsstufe des
Tumblers / Trockners.

• Die Striche kennzeichnenArt undOrt des
Trocknens.
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Bügeln

Bügelnmit einerHöchsttemperaturder
Bügeleisensohlevon 200 °C

Bügelnmit einerHöchsttemperaturder
Bügeleisensohlevon150 °C

Bügelnmit einerHöchsttemperaturder
Bügeleisensohlevon110 °C*

* Kein Bügelnmit Dampf

Nicht bügeln

HINWEIS

Die Punkte kennzeichnen die Temperaturstufe des
Bügeleisens.

Proessionelle Textilpfege

Professionelle Trockenreinigung
mit Perchlorethylen und / oder
Kohlenwasserstoffen, normalerProzess

Professionelle Trockenreinigung
mit Perchlorethylen und / oder
Kohlenwasserstoffen, schonender
Prozess

Professionelle Trockenreinigungmit
Kohlenwasserstoffen, normalerProzess

Professionelle Trockenreinigungmit
Kohlenwasserstoffen, schonender
Prozess

Nicht trockenreinigen

Professionelle Nassreinigung, normaler
Prozess

Professionelle Nassreinigung,
schonenderProzess

Professionelle Nassreinigung, besonders
schonenderProzess

Nicht nassreinigen

HINWEIS

• Die Buchstaben imKreis kennzeichnen die
Lösemittel ( P, F ), die in derTrockenreinigung
angewendetwerden, oderdie Nassreinigung (W ).

• Generell: DerStrich unterdemSymbol
kennzeichnet einemildere Behandlung ( z. B.
Schongang ürPfegeleichtartikel ). Derdoppelte
Strich kennzeichnet Pfegestuenmit besonders
schonenderBehandlung.
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Umweltschutzhinweise

• Dieses Gerät ist auswiederverwertbarenMaterialien hergestellt. Beachten Sie bei derEntsorgungvon
Altgeräten die vorOrt geltendenVorschriften und Gesetze. Schneiden Sie das Netzkabel durch, damit das Gerät
nichtmehran eine Stromquelle angeschlossenwerden kann. Entfernen Sie die Gerätetür, um zuverhindern,
dass Tiere und kleine Kinderversehentlich in derTrommel eingeschlossenwerden.

• Überschreiten Sie nicht die auf denWaschmittelpackungen angegebene empfohleneWaschmittelmenge.
• Verwenden SievordemWaschgang nurdann Fleckentfernerund Bleichmittel,wenn es notwendig ist.
• Waschen Siemöglichst immerdie volle fürdas jeweiligeWaschprogrammangegebeneWäschemenge.Auf

dieseWeise sparen SieWasserund Strom.

Ersatzteilgarantie

Wirgarantieren, dass die folgenden Ersatzteile fürprofessionelle Reparaturbetriebe und Endbenutzerfüreinen
Zeitraumvonmindestens10 Jahren nach dem Inverkehrbringen der letzten Einheit desModells verfügbarsind.

• Tür, Türscharniere undDichtungen, andere Dichtungen, die Türverriegelung und Zubehöraus Kunststoff (z. B.
Waschmittelschublade).

• Die aufgelisteten Teile können Sie auf derunten angegebenenWebsite erwerben.
- http://www.samsung.com/support
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TechnischesDatenblatt

Die Sternchen „*“ kennzeichnenModellvarianten und können fürZiffern (0–9) oderBuchstaben (A-Z) stehen.

A

B

C

D

E

Typ Frontlader

Modellbezeichnung WW1*DG****** WW9*CGC***** WW8*CGC*****

Abmessungen

A (Breite) 600mm

B (Höhe) 850mm

C (Tiefe) 575mm

D 635mm 630mm

E 1090mm 1080mm

Wasserdruck 50 kPa und1000 kPa (0,5 barund10 bar)

Nettogewicht 72,0 kg 65,0 kg

Maximale Füllmenge
Waschen und
Schleudern

11,0 kg 9,0 kg 8,0 kg

Leistungsaufnahme
Waschen
undHeizen

AC 220–
240 V/50Hz

1900–2300W

Schleuderdrehzahl 1400U/min

HINWEIS

• JederzeitigeÄnderungen amDesign und den technischen Daten des Geräts zum Zweck der
Qualitätsverbesserungvorbehalten.

• Die hierangegebenenAbmessungen können je nachMessmethode geringfügigvon den tatsächlichen
Abmessungen abweichen.
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EPREL-Informationen

Inormationen zurEnergieverbrauchskennzeichnung dieses Gerätsnden Sie im Europäischen Produktregister
fürEnergiekennzeichnung (EPREL) unterhttps://eprel.ec.europa.eu/qr/******,wobei ****** die EPREL-
Registriernummerdes Geräts ist. Die Registriernummernden Sie au dem Typenschild Ihres Geräts.

Richtwerte (gemäßEU2019/2023)

Modell Programme
Füllmenge

(kg)

Programmdauer

(HH:MM)

Energieverbrauch

(kWh/Programm)

Wasserverbrauch

(L/Programm)

Maximale

Temperatur(°C)

Restfeuchte

(%)

Schleuderdrehzahl

(U/min)

WW9*CGC*****

ECO 40-60

9 348 0,690 71,0 28 53,9 1400

4,5 254 0,465 47,0 28 53,9 1400

2,5 244 0,222 34,6 23 53,9 1400

BAUMWOLLE

20 °C
9 319 0,357 117,0 20 53,0 1400

BAUMWOLLE

60 °C
9 225 1,504 134,0 55 53,0 1400

BAUMWOLLE
60 °C + Flecken

Intensiv
9 255 2,099 134,0 60 53,0 1400

PFLEGELEICHT

40 °C
4 259 0,819 61,4 40 33,0 1200

SCHNELLE

WÄSCHE15‘ Kalt
2 015 0,015 43,0 15 105,0 800

WW8*CGC*****

ECO 40-60

8 338 0,734 65,0 30 53,9 1400

4 248 0,432 45,0 27 53,9 1400

2 216 0,223 31,0 23 53,9 1400

BAUMWOLLE

20 °C
8 319 0,339 104,0 20 53,0 1400

BAUMWOLLE

60 °C
8 225 1,659 127,0 55 53,0 1400

BAUMWOLLE
60 °C + Flecken

Intensiv
8 255 2,192 127,0 60 53,0 1400

PFLEGELEICHT

40 °C
4 259 0,819 61,4 40 33,0 1200

SCHNELLE

WÄSCHE15‘ Kalt
2 015 0,015 43,0 15 105,0 800
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Modell Programme
Füllmenge

(kg)

Programmdauer

(HH:MM)

Energieverbrauch

(kWh/Programm)

Wasserverbrauch

(L/Programm)

Maximale

Temperatur(°C)

Restfeuchte

(%)

Schleuderdrehzahl

(U/min)

WW1*DG******

ECO 40-60

11 400 0,930 93,8 33 53,9 1400

5,5 300 0,490 59,4 27 53,9 1400

3 240 0,234 31,4 23 53,9 1400

BAUMWOLLE

20 °C
11 359 0,336 132,0 20 50,0 1400

BAUMWOLLE

60 °C
11 232 1,390 132,0 60 50,0 1400

BAUMWOLLE
60 °C + Flecken

Intensiv
11 302 2,170 147,0 60 50,0 1400

PFLEGELEICHT

40 °C
4 259 0,735 58,0 40 33,0 1200

SCHNELLE

WÄSCHE15‘ Kalt
2 015 0,015 41,0 15 105,0 800

• Die angegebenenWerte fürandere Programme als ECO 40-60 und fürdenWasch- und Trockengang sind nur
Richtwerte.

• Die hierangegebenen Zeiten können augrund des Einfussesvon Druck/Härte/TemperaturdesWassers,
Art/Betrag/Verschmutzungsgrad derWäsche, Art/Menge desverwendetenWaschmittels sowie der
Stromversorgung und dergewählten Zusatzfunktionenvon den tatsächlichenWerten abweichen.
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Kontaktinformationen

FRAGENODERHINWEISE?

LAND RUFENSIEUNSAN ODERBESUCHENSIEUNSONLINEUNTER

UK 0333 000 0333 www.samsung.com/uk/support

IRELAND (EIRE) 0818 717100 www.samsung.com/ie/support

GERMANY 06196 77 555 77 www.samsung.com/de/support

FRANCE 01 48 63 00 00 www.samsung.com/fr/support

SPAIN 91175 0015 www.samsung.com/es/support

PORTUGAL

210 608 098

Chamada para a redexa nacional

Dias úteis das 9h às 20h

www.samsung.com/pt/support

LUXEMBURG 261 03 710 www.samsung.com/be_fr/support

NETHERLANDS 088 90 90100 www.samsung.com/nl/support

BELGIUM 02-201-24-18
www.samsung.com/be/support (Dutch)

www.samsung.com/be_fr/support (French)

NORWAY 21629099 www.samsung.com/no/support

DENMARK 707 019 70 www.samsung.com/dk/support

FINLAND 030-6227 515 www.samsung.com//support

SWEDEN 0771-400 300 www.samsung.com/se/support

AUSTRIA 0800 72 67 864 (0800-SAMSUNG) www.samsung.com/at/support

SWITZERLAND 0800 726 786
www.samsung.com/ch/support (German)

www.samsung.com/ch_fr/support (French)

HUNGARY 0680SAMSUNG (0680-726-7864) www.samsung.com/hu/support

CZECH 800 - SAMSUNG (800-726786) www.samsung.com/cz/support

SLOVAKIA 0800 - SAMSUNG (0800-726 786) www.samsung.com/sk/support

CROATIA 072 726 786 www.samsung.com/hr/support

BOSNIA 055 233 999 www.samsung.com/ba/support

North
Macedonia

023 207 777 www.samsung.com/mk/support

MONTENEGRO 020 405 888 www.samsung.com/support

SLOVENIA 080 697 267 (brezplačna številka) www.samsung.com/si/support

SERBIA 011 321 6899 www.samsung.com/rs/support

Kosovo 038 40 30 90 www.samsung.com/support
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LAND RUFENSIEUNSAN ODERBESUCHENSIEUNSONLINEUNTER

ALBANIA 045 620 202 www.samsung.com/al/support

BULGARIA

0800111 31 - Безплатен за всички
оператори

*3000 -Цена на един градски
разговор или според тарифата на

мобилният оператор

0900 до1800 -Понеделник до
Петък

www.samsung.com/bg/support

ROMANIA

0800872678 -Apel gratuit

*8000 -Apel tariat în reţea

ProgramCall Center

Luni -Vineri: 9AM - 6 PM

www.samsung.com/ro/support

ITALIA 800-SAMSUNG (800.7267864) www.samsung.com/it/support

CYPRUS 8009 4000 only from landline, toll free

www.samsung.com/gr/support

GREECE

80111-SAMSUNG (80111 726 7864) from
mobile and land line

(+30) 210 6897691 frommobile and
land line

POLAND
801-172-678*

* (opłatawedług taryyoperatora)
http://www.samsung.com/pl/support/

LITHUANIA 8-800-77777 www.samsung.com/lt/support

LATVIA 8000-7267 www.samsung.com/lv/support

ESTONIA 800-7267 www.samsung.com/ee/support
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